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มาทำ�ความรู้จักกับ Southern 
California Gas Company (SoCalGas®)
เป็นเวลายาวนานกว่า 140 ปีแล้ว ที่เรามุ่งมั่นในการส่งแก๊ส
ธรรมชาติที่สะอาด ปลอดภัย และเชื่อถือได้ให้แก่ลูกค้า 
คู่มือพลังงานและความปลอดภัยในบ้านฉบับนี้ ได้รับการ
ออกแบบมา เพื่อตอบคำ�ถามที่คุณอาจมีเกี่ยวกับแก๊ส
ธรรมชาติ และยังเสนอวิธีการที่จะช่วยให้คุณใช้แก๊ส
ธรรมชาติอย่างปลอดภัย และมีประสิทธิภาพอีกด้วย

คุณทราบหรือไม่ว่า SoCalGas มีบริการท่ีสะดวกและโปรแกรม
ประหยัดเงินมากมาย โดยมีข้อมูลท่ีสำ�คัญดังน้ี

g	 คุณสามารถเป็นหน่ึงในลูกค้ากลุ่มแรก ท่ีได้ทราบเก่ียวกับ
ส่วนลดแบบเงินคืนและข้อเสนอพิเศษต่างๆ ท่ีช่วยประหยัดเงิน 
ด้วยการลงทะเบียนเพ่ือรับอีเมล์เป็นระยะๆ โดยไปยังเว็บไซต์ 

socalgas.com

g	 ประหยัดเวลาและเงิน ด้วยการลงทะเบียนเพ่ือรับ ดู และชำ�ระ
ใบแจ้งหน้ีค่าแก๊สทางเว็บไซต์ท่ีปลอดภัยของเรา โดยไปยัง
เว็บไซต์ socalgas.com และคุณยังสามารถขอให้มีการเร่ิมหรือ
หยุดบริการแก๊สของคุณ นัดหมายบริการซ่อมอุปกรณ์เคร่ืองใช้ 
ขอเข้าสู่ระบบการผ่อนชำ�ระเงิน และบริการอ่ืนๆ ได้อีกมากมาย

g	 หากคุณเป็นผู้ใช้ My Account แต่เพ่ิงย้ายหรือเปล่ียนท่ีอยู่อีเมล์ 
กรุณาแก้ไขข้อมูลของคุณใน My Account ให้ถูกต้องในวันน้ี

g	 การอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติเร่ิมท่ีบ้าน เรียนรู้วิธีการต่างๆ 
ด้วยการตอบแบบสอบถามออนไลน์เก่ียวกับพลังงานโดยไม่เสีย
ค่าใช้จ่าย ท่ีเว็บไซต์ socalgas.com และดูข้อมูลได้ท่ีหน้า 28 

g	 ใช้ส่วนลดแบบเงินคืนท่ีมีอยู่ให้เป็นประโยชน์ สำ�หรับการ
ปรับปรุงประสิทธิภาพของพลังงานซ่ึงมีคุณสมบัติตามเกณฑ์ท่ี
กำ�หนด โดยไปท่ีเว็บไซต์ socalgas.com 

g	 หากคุณต้องการความช่วยเหลือด้านการเงิน เรามีโปรแกรม
ต่างๆ ท่ีสามารถช่วยคุณได้ ดูข้อมูลได้ท่ีหน้า 26 หรือเข้าชม
เว็บไซต์ socalgas.com

g	 เรียนรู้เก่ียวกับวิธีใช้แก๊สธรรมชาติอย่างปลอดภัย  สำ�หรับข้อมูล
ท่ีสำ�คัญดูท่ีหน้า 3-18 หรือไปท่ีเว็บไซต์ socalgas.com



ในกรณีฉุกเฉิน
เตรียมพร้อมสำ�หรับเหตุฉุกเฉินและรู้วิธีการปิดแก๊สท่ีส่งไปยังมิเตอร์
ของคุณ (ดูวิธีการท่ีหน้า 5) หลังจากแผ่นดินไหว ปิดแก๊สท่ีส่งไปยัง
มิเตอร์ ในกรณีท่ีคุณสามารถทำ�ได้อย่างปลอดภัยเท่าน้ัน และใน
กรณีท่ีคุณได้กล่ินแก๊ส  ได้ยินแก๊สร่ัว หรือเห็นสัญญาณอ่ืนๆ ท่ีบอก
ว่าแก๊สร่ัวเท่าน้ัน คุณควรใช้ความระมัดระวังอยู่เสมอเม่ือสัมผัส
มิเตอร์แก๊ส ระบบท่อแก๊ส วาล์ว ส่วนประกอบท่ีติดอยู่ และอุปกรณ์
แก๊สอ่ืนๆ เคร่ืองใช้ในบ้านท่ีบกพร่อง หรือการเดินสายไฟฟ้าท่ี
บกพร่องในครัวเรือน อาจนำ�กระแสไฟฟ้าไปสู่มิเตอร์แก๊สและ
อุปกรณ์ท่ีเก่ียวข้องโดยไม่เจตนา ซ่ึงอาจทำ�ให้เกิดไฟฟ้าดูดเม่ือ
สัมผัส 

ก่อนกรณีฉุกเฉิน
•	 คุณควรรู้ว่ามิเตอร์แก๊สของคุณอยู่ท่ีใด และเก็บประแจท่ีปรับได้

ขนาด 12 น้ิว หรือใหญ่กว่าไว้กับเคร่ืองใช้สำ�หรับเหตุฉุกเฉิน ใกล้
ทางออกของอาคาร หรือใกล้วาล์วปิดมิเตอร์แก๊สของคุณ อย่าเก็บ
ประแจไว้บนมิเตอร์หรือท่อนำ�ส่งแก๊สอ่ืนๆ

•	 เพ่ือช่วยป้องกันไม่ให้เคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนของคุณเคล่ือนท่ีหรือล้มเม่ือ
เกิดแผ่นดินไหว ผูกเคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนให้แน่นติดกับเคร่าผนังในสอง
ตำ�แหน่งคือ – ท่ีส่วนบนและส่วนล่างเป็นระยะ 1/3 ของตัวถัง -  
โดย ใช้ ตะปูเกลียวขนาดใหญ่และสายรัดโลหะท่ีมีความหนา ใช้
สายรัดโลหะรัดส่วนล่างของตัวถังให้อยู่เหนือตัวควบคุมของเคร่ือง
ควบคุมอุณหภูมิอย่างน้อยส่ีน้ิว ชุดอุปกรณ์น้ีสามารถหาซ้ือได้ท่ีร้าน
เคหะภัณฑ์ในท้องถ่ินของคุณ และเราแนะนำ�ให้คุณติดต้ังชุด
อุปกรณ์ดังกล่าวโดยใช้บริการของผู้เช่ียวชาญท่ีมีใบอนุญาตและ
คุณสมบัติท่ีเหมาะสม

•	 เรียกใช้บริการของ SoCalGas หรือผู้เช่ียวชาญท่ีมีใบอนุญาตและ
คุณสมบัติท่ีเหมาะสม เพ่ือทำ�การเปล่ียนข้อต่ออุปกรณ์ท่อนำ�ส่ง
แก๊สท่ีเป็นอลูมิเนียมประเภทก่ึงแข็งหรือทองแดงเป็นข้อต่ออ่อน
ท่ีผ่านการรับรองแล้ว

•	 ตรวจสอบอุปกรณ์ความปลอดภัย เช่นอุปกรณ์ตรวจจับควันและ
คาร์บอนมอนอกไซด์ เพ่ือให้แน่ใจว่าอุปกรณ์เหล่าน้ันทำ�งานอย่าง
ถูกต้อง 

•	 เรียกใช้บริการของ SoCalGas หรือผู้เชี่ยวชาญที่มีใบอนุญาต
และคุณสมบัติที่เหมาะสม เพื่อตรวจสอบเครื่องทำ�ความร้อนและ
อุปกรณ์ที่ใช้แก๊สอื่นๆ ให้มีการทำ�งานที่ปลอดภัย และทำ�การ
ซ่อมแซมที่จำ�เป็น นอกจากนี้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าข้อต่ออ่อนจะ
ไม่ได้รับความเสียหาย หรือโผล่พ้นพื้น ผนัง หรือเพดาน

หลังจากกรณีฉุกเฉิน
•	 อย่าปิดแก๊สท่ีไปยังมิเตอร์ของคุณ เว้นเสียแต่ว่าคุณจะได้กล่ินแก๊ส 

ได้ยินแก๊สร่ัว หรือเห็นสัญญาณอ่ืนๆ ท่ีบอกว่าแก๊สร่ัว และเว้นเสีย
แต่ว่าคุณจะสามารถทำ�การดังกล่าวได้อย่างปลอดภัยเท่าน้ัน อย่า
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เปิดแก๊สกลับด้วยตัวเอง เรียกใช้บริการของ SoCalGas ในการเปิด
การส่งแก๊สอีกคร้ัง จุดเปลวไฟท่ีจุดเตาแก๊ส (pilots) และให้บริการ
เคร่ืองใช้แก๊สอ่ืนๆ เพ่ือให้ทำ�งานอย่างปกติ

•	 ตรวจสอบช่องระบายอากาศของเคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนและเคร่ือง
ทำ�ความร้อน หากระบบระบายอากาศหลุดออกจากกันในขณะแผ่น
ดินไหว หรือจากเหตุการณ์อ่ืนๆ อาจทำ�ให้เกิดการร่ัวของไอหรือ
ควันท่ีเป็นอันตรายเข้าสู่บ้านของคุณ อย่าเปิดใช้เคร่ืองใช้ของคุณ 
เว้นแต่ในกรณีท่ีมีการระบายอากาศอย่างถูกต้องเท่าน้ัน สัญญาณท่ี
บอกว่าเคร่ืองใช้ไม่มีการระบายอากาศอย่างถูกต้องอาจรวมถึง 
ความเปียกช้ืนบนหน้าต่างด้านใน หรือกล่ินท่ีผิดปกติเม่ือเปิดใช้
เคร่ืองใช้ดังกล่าว

•	 อย่าจุดเปลวไฟ หรือใช้เคร่ืองใช้ไฟฟ้า สวิตช์ไฟ หรืออุปกรณ์อ่ืนใด 
ท่ีสามารถทำ�ให้เกิดประกายไฟ จนกว่าคุณจะแน่ใจว่าไม่มีแก๊สร่ัว 

วธิรีะบแุก๊สรัว่และวธิปีฏบิตัเิมือ่เกดิ
แก๊สรั่ว
ส่ิงสำ�คัญซ่ึงคุณควรจำ�ไว้ก็คือแก๊สธรรมชาติไวไฟ และเพียงแค่
ประกายไฟเล็กๆ ก็สามารถทำ�ให้เกิดการติดไฟได้ การใช้การรับรู้
สัมผัสทางด้านการมองเห็น การได้ยิน และการได้กล่ิน พร้อมด้วย
สัญญาณต่อไปน้ี อาจทำ�ให้คุณตระหนักว่ามีการร่ัวของแก๊ส
ดู
•	 การเช่ือมข้อต่อสู่อุปกรณ์เคร่ืองใช้ท่ีทำ�งานด้วยแก๊สท่ีได้รับความ

เสียหาย
•	 ดินหรือน้ำ�ท่ีกำ�ลังถูกเป่าให้ลอยในอากาศ
•	 พืชพรรณท่ีตายหรือกำ�ลังจะตาย (ในบริเวณท่ีมีความช้ืน) ท่ีอยู่

เหนือหรือใกล้บริเวณท่อลำ�เลียงแก๊ส
•	 ไฟหรือการระเบิดใกล้ท่อแก๊ส
•	 ท่อลำ�เลียงแก๊สท่ีโผล่ออกมา หลังแผ่นดินไหว อัคคีภัย อุทกภัย 

หรือภัยพิบัติอ่ืนๆ 

ฟัง
•	 เสียงท่ีผิดปกติ เช่น เสียงฟู่ เสียงหวีดหวิว หรือเสียงดัง ใกล้ท่อ

ลำ�เลียงแก๊ส หรืออุปกรณ์เคร่ืองใช้
ดมกล่ิน
•	 กล่ินท่ีเป็นลักษณะเฉพาะ* ของแก๊สธรรมชาติ 

*	บุคคลบางคนอาจไม่สามารถได้กล่ินดังกล่าว เน่ืองจากการสูญเสีย
ความสามารถในการดมกล่ิน สภาวะล่าช้าของจมูก (การไม่
สามารถแยกกล่ินได้หลังจากได้ดมกล่ินใดกล่ินหน่ึงเป็นเวลานาน 
ซ่ึงเป็นภาวะปกติและช่ัวคราว) หรือเป็นเพราะกล่ินได้รับการปิดบัง
หรือซ่อนโดยกล่ินอ่ืนท่ีปรากฏอยู่ เช่น การทำ�อาหาร กล่ินช้ืน 
กล่ินอับ หรือกล่ินสารเคมี นอกจากน้ี สภาพบางอย่างในท่อและ



ดินสามารถทำ�ให้เกิดการจางของกล่ิน ซ่ึงเป็นการสูญเสียส่ิงท่ีส่ง
กล่ิน จนทำ�ให้ไม่สามารถตรวจพบส่ิงดังกล่าวได้โดยการดมกล่ิน 
สำ�หรับข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับการจางของกล่ิน กรุณาเย่ียมชม
เว็บไซต์ socalgas.com

หากคุณได้กล่ินแก๊สธรรมชาติ หรือสงสัยว่ามีแก๊สร่ัว
•	 มีสติและไม่ต่ืนตระหนก 

•	 อย่าจุดไม้ขีด เทียน หรือบุหร่ี 

•	 อย ่าเป ิดหร ือป ิดอ ุปกรณ์เคร ื ่องใช ้ไฟฟ ้า
หร ือหลอดไฟ หรือใช้อุปกรณ์ใดๆ ท่ีอาจทำ�ให้
เกิดประกายไฟ

•	 ออกจากพ้ืนท่ีน้ันทันที และจากสถานท่ีท่ีปลอดภัยโทรถึง 
SoCalGas ท่ีหมายเลข 1-888-427-1345 ได้ตลอด 24 ช่ัวโมง 
ทุกวัน หรือโทร 911

วิธีปิดแก๊สในกรณีฉุกเฉิน
ในเหตุการณ์ฉุกเฉิน การรู้ตำ�แหน่งมิเตอร์ของคุณเป็นส่ิงสำ�คัญ 

เม่ือคุณหันหน้าเข้าหามิเตอร์ คุณจะเห็นท่อจากพ้ืนดินสู่ตัวมิเตอร์  มี
วาล์วปิดท่ีอยู่ขนานกับท่อซ่ึงโดยปกติจะอยู่ประมาณ 6 ถึง 8 น้ิวเหนือ
พ้ืน ใช้ประแจท่ีปรับได้ขนาด 12 น้ิว หรือใหญ่กว่าหมุนวาล์ว ¼ ของ
หน่ึงรอบ ในทิศทางใดทิศทางหน่ึงจนกระท่ังวาล์วทำ�แนวขวางกับท่อ 
(ดูแผนภาพ)

ส่ิงสำ�คัญ ใช้ความระมัดระวังอยู่
เสมอเม่ือสัมผัสมิเตอร์แก๊ส ท่อ
แก๊ส วาล์ว และส่วนประกอบท่ีติด
อยู่ อุปกรณ์เคร่ืองใช้ในบ้านท่ี
บกพร่อง หรือการเดินสายไฟฟ้าท่ี
บกพร่องในครัวเรือน อาจนำ�
กระแสไฟฟ้าไปสู่มิเตอร์แก๊สและ
อุปกรณ์แก๊สท่ีเก่ียวข้องโดยไม่
เจตนา ซ่ึงอาจทำ�ให้ไฟฟ้าดูดได้ 

หลังจากการปิดแก๊สของคุณ
หากคุณปิดแก๊สท่ีมิเตอร์ ปล่อยให้แก๊สปิดอยู่เช่นน้ัน อย่าเปิดแก๊สกลับ
ด้วยตนเอง เรียกใช้บริการของ SoCalGas ในการเปิดการส่งแก๊ส 
กลับ จุดเปลวไฟท่ีจุดเตาแก๊ส (pilots) และตรวจดูอุปกรณ์เคร่ืองใช้อีก
คร้ัง  

ภาพในระยะใกล้ของวาล์วแก๊สทั่วไป

การตอบสนองเม่ือเกิดเหตุฉุกเฉินตลอด 24 ช่ัวโมง 
โทรศัพท์ 1-888-427-1345 สำ�หรับผูู้้มีปัญหาทางการ

พูดและการได้ยิน โทรศัพท์ 1-800-252-0259



วาล์วตัดแก๊สของเคร่ืองใช้ท่ีทำ�งานด้วยแก๊ส
เพ่ือความปลอดภัย ควรติดต้ังวาล์วตัดแก๊ส
ท่ีเคร่ืองใช้ท่ีทำ�งานด้วยแก๊สทุกเคร่ืองท่ี
ระหว่างผนังและข้อต่อของเคร่ืองใช้ดังกล่าว 
หากเกิดการร่ัวท่ีอุปกรณ์เคร่ืองใช้เคร่ืองใด
เคร่ืองหน่ึง วาล์วจะทำ�ให้คุณสามารถปิด
แก๊สท่ีเคร่ืองใช้น้ันๆ ได้ โดยท่ีไม่ต้องปิด
บริการแก๊สท้ังหมดท่ีมิเตอร์ วาล์วบาง
ประเภทต้องใช้ประแจในการหมุน  

ความปลอดภัยของท่อ
ส่งแก๊ส
การดูแลรักษาและการปรับปรุงท่อส่งแก๊ส 
เราปฏิบัติภารกิจเพ่ือรักษาความปลอดภัยของท่อส่งแก๊สอย่างสม่ำ�เสมอ 
ซ่ึงได้แก่ การตรวจตรา การทดสอบ การซ่อมแซม และการเปล่ียนท่อ
ส่งแก๊ส เรามีการปฏิบัติตามหรือการปฏิบัติท่ีดีกว่าข้อกำ�หนดท้ังหลาย
ของรัฐบาลกลางและของรัฐ สำ�หรับการดำ�เนินการด้านท่อส่งแก๊สและ
การบำ�รุงรักษาอย่างปลอดภัย รวมท้ังการฝึกอบรมทางเทคนิคและ
ทดสอบสำ�หรับพนักงานท่ีมีข้ึนอย่างต่อเน่ือง จุดมุ่งหมายของเราคือการ
ระบุและแก้ปัญหาท่ีอาจเกิดข้ึนก่อนท่ีปัญหาใหญ่จะเกิดข้ึน SoCalGas 
ยังจัดทำ�โปรแกรมการจัดการบูรณะอย่างสมบูรณ์ท่ีเคร่งครัดในพ้ืนท่ีท่ีมี
ประชากรอยู่หนาแน่น เราใช้เคร่ืองมือตรวจสอบความปลอดภัยข้ันสูง 
เพ่ือเฝ้าสังเกตสภาพของท่อส่งแก๊ส และตรวจสอบประสิทธิผลของ
กิจกรรมการดูแลรักษาท่ีต่อเน่ืองของเรา เพ่ือปฏิบัติการตรวจสอบท่ี
สำ�คัญเหล่าน้ี พ้ืนท่ีรอบๆ ท่อส่งแก๊สของเราต้องปราศจากพุ่มไม้ ไม้
ยืนต้น ร้ัว และส่ิงปลูกสร้างอ่ืนๆ 

เครื่องหมายบ่งชี้แสดงแนวท่อส่งแก๊สที่สำ�คัญส่วน
ใหญ่ในบริเวณใกล้คุณ 
เคร่ืองหมายบ่งช้ีท่อส่งแก๊สมีไว้เพ่ือแสดงตำ�แหน่งโดยประมาณของ
แนวท่อท่ีฝังอยู่ โดยมิได้บอกความลึก หรือจำ�นวนของท่อในบริเวณ
น้ัน คุณสามารถดูแผนท่ี และตำ�แหน่งโดยประมาณของท่อส่งแก๊ส
ธรรมชาติท่ีสำ�คัญในพ้ืนท่ีของคุณได้จาก Gas Transmission (การ
ส่งแก๊ส) และ High Pressure Distribution Pipeline Interactive 
Map (แผนท่ีเชิงโต้ตอบแสดงระบบท่อส่งแก๊สความดันสูง) ท่ี
เว็บไซต์ socalgas.com หรือจากเว็บไซต์ของ National Pipeline 
Mapping System ท่ี www.npms.phmsa.dot.gov/* แผนท่ีเหล่า
น้ีแสดงตำ�แหน่งท่ัวไปของท่อส่งแก๊สเท่าน้ัน และคุณไม่ควรใช้
ข้อมูลจากแผนท่ีแทนการโทรศัพท์หมายเลข 811 อย่างน้อย 2 วัน
ทำ�การก่อนจะทำ�การขุด โปรดทราบว่า *เว็บไซต์ของ NPMS จะนำ�
ท่านไปสู่เว็บไซต์บุคคลท่ี 3 ซ่ึงมิใช่ส่วนหน่ึงของ

วาลว์ตดัแกส๊ทีอ่ปุกรณเ์ครือ่ง
ใชท้ีท่ำ�งานดว้ยแกส๊ทำ�ใหค้ณุ
สามารถปดิแกส๊เฉพาะทีเ่ครือ่ง
ใชน้ัน้ๆ ได ้หากการรัว่เกดิขึน้
เฉพาะทีเ่ครือ่งใชเ้ครือ่งหนึง่
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SoCalGas และมิได้แสดงตำ�แหน่งของ High Pressure Gas 
Distribution Lines (แนวระบบท่อส่งแก๊สความดันสูง)

โทร 811 ก่อนจะขุด บริการนี้ฟรี!
ท่อส่งแก๊สอาจอยู่ที่ใดก็ได้ ใต้ถนน ทางเท้า และที่ดินส่วนบุคคล 
บางครั้งอาจอยู่เพียงไม่กี่นิ้วใต้พื้นผิวดิน การขุดค้นหรือเจาะ การ
เพาะปลูก การรื้อถอน และการขุดในรูปแบบอื่นๆ เป็นสาเหตุหลัก
ที่ทำ�ให้เกิดความเสียหายต่อท่อส่งแก๊ส ดังนั้นการรู้ตำ�แหน่งของ
ท่อส่งแก๊สก่อนที่คุณจะทำ�การขุดไม่ว่าจะเป็นการขุดประเภทใดๆ 
ก็ตาม ถือเป็นสิ่งสำ�คัญไม่ว่าคุณจะกำ�ลังวางแผนในการสร้าง
โครงการอสังหาริมทรัพย์ขนาดใหญ่ หรือเพียงจัดภูมิทัศน์สนาม
ของคุณ รักษาความปลอดภัยของคุณและของบุคคลรอบตัวคุณ 
ด้วยการโทรศัพท์ถึง Underground Service Alert ที่เลขหมาย 
811 อย่างน้อย 2 วันทำ�การก่อนจะทำ�การขุด คุณสามารถโทรศัพท์
ถึง Underground Service Alert (หน่วยระวังภัยสำ�หรับบริการ
สาธารณูปโภคใต้ดิน) ระหว่างเวลา 6.00 น. ถึง 19.00 น. วัน
จันทร์ถึงศุกร์ (ยกเว้นวันหยุด) Underground Service Alert จะ
ประสานงานกับ SoCalGas และเจ้าของสาธารณูปโภคอื่นๆ ใน
บริเวณนั้น เพื่อทำ�เครื่องหมายบอกตำ�แหน่งของแนวเดินระบบ
สาธารณูปโภคที่ฝังอยู่ บริการนี้ไม่มีค่าใช้จ่ายใดๆ และสามารถ
ช่วยป้องกันการบาดเจ็บ ความเสียหายต่อทรัพย์สินที่มีราคาสูง 
และการสูญเสียบริการสาธารณูปโภคได้  

เมื่อมีการทำ�เครื่องหมายบอกตำ�แหน่งของแนวเดินระบบ
สาธารณูปโภคแล้ว คุณควรขุดด้วยความระมัดระวัง โดยใช้เครื่อง
มือขุดด้วยมือเท่านั้น ให้ขุดภายในระยะ 24 นิ้ว ของแนวเดิน
ระบบสาธารณูปโภคที่ทำ�เครื่องหมายไว้แต่ละแนว เพื่อกำ�หนด
ตำ�แหน่งที่แน่นอนของแนวเดินระบบสาธารณูปโภคก่อนจะใช้
เครื่องมือในการขุดที่มีสมรรถภาพสูงในพื้นที่นั้น ระยะ 24 นิ้วดัง
กล่าวนั้น เป็นการวัดจากเส้นผ่านศูนย์กลางนอกในแต่ละข้างของ
แนวท่อส่งแก๊สที่มีเครื่องหมายชี้บ่งไว้  

แจ้งความเสียหายใดๆ ของท่อส่งแก๊สด้วยการโทรศัพท์ถึงเราทันที 
ที่หมายเลข 1-888-427-1345 ไม่มีความเสียหายใดๆ ที่เล็กเกิน
กว่าจะแจ้งให้เราทราบ แม้แต่ร่องหรือหลุมเล็กๆ รอยถลอก หรือ
รอยบุบของท่อส่งแก๊ส ผิวฉาบของท่อ หรือส่วนประกอบใดๆ ที่ติด
อยู่หรือวางเป็นแนวขนานกับท่อส่งแก๊ส เช่น สายไฟหรือสาย
เคเบิ้ล ก็อาจก่อให้เกิดการแตกหักหรือรั่วซึ่งเป็นอันตรายได้ใน
อนาคต หากคุณทำ�ความเสียหายซึ่งดูเหมือนเป็นความเสียหาย
เพียงเล็กน้อยต่อท่อส่งแก๊ส หรือส่วนประกอบใดๆ ที่ติดอยู่กับท่อ
ส่งแก๊ส คุณยังคงต้องแจ้งให้เราทราบทันที ด้วยการโทรศัพท์



1-888-427-1345 ดูข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับความปลอดภัยของ
ท่อส่งแก๊สได้ที่เว็บไซต์ socalgas.com

การดูแลรักษาท่อแก๊สของคุณ
SoCalGas มีหน้าท่ีดูแลรักษาท่อแก๊สซ่ึงลำ�เลียงแก๊สธรรมชาติไปสู่
มิเตอร์ของคุณ อย่างไรก็ตาม หากคุณเป็นเจ้าของอสังหาริมทรัพย์ 
ผู้จัดการอสังหาริมทรัพย์ ผู้เช่า และ/หรือผู้อยู่อาศัย คุณมีหน้ารับผิด
ชอบในการรักษาท่อแก๊สท้ังหมดท่ีอยู่ในด้านมิเตอร์ของคุณ ท่อแก๊ส
ท่ีลูกค้าเป็นเจ้าของน้ี ได้แก่ท่อนำ�ส่งท้ังหมดซ่ึงเป็นแนว 
•	จากมิเตอร์แก๊สของคุณถึงอุปกรณ์เคร่ืองใช้ต่างๆ ท่ีอยู่ใน

อสังหาริมทรัพย์ของคุณ
•	จากมิเตอร์แก๊สท่ีขอบทางเดินเท้าจนถึงบ้าน (ในกรณีท่ีมิเตอร์ไม่

ได้อยู่ติดกับตัวบ้าน) 
•	จากมิเตอร์ใต้ดินจนถึงอาคาร เคร่ืองทำ�ความร้อนของสระว่ายน้ำ�/

สระสปา เตาบาร์บีคิว หรืออุปกรณ์เคร่ืองใช้ต่างๆ ท่ีทำ�งานด้วย
แก๊ส 

การไม่ดูแลรักษาท่อส่งแก๊สอาจส่งผลให้เกิดอันตรายเน่ืองจากการผุ
กร่อนและการร่ัวได้ เพ่ือการบำ�รุงรักษาท่อแก๊สของคุณอย่างถูกต้อง 
คุณควรให้ผู้เช่ียวชาญตรวจสอบเป็นระยะๆ เพ่ือบ่งช้ีสภาพท่ีไม่
ปลอดภัย ซ่ึงรวมถึงการผุกร่อน (หากท่อทำ�ด้วยเหล็กหรือโลหะอ่ืนๆ) 
และการร่ัว และซ่อมแซมท่อทันทีหากท่ออยู่ในสภาพท่ีไม่ปลอดภัย 
คุณสามารถใช้บริการของช่างระบบท่อหรือระบบทำ�ความร้อนท่ีมีใบ
อนุญาตและคุณสมบัติเหมาะสม ในการช่วยค้นหา ตรวจสอบ และ
ซ่อมแซมแนวท่อแก๊สท่ีฝังอยู่

หมายเหตุ หากคุณเป็นเจ้าของระบบแนวท่อแก๊สที่ประกอบด้วย
มิเตอร์ย่อย U.S. Department of Transportation กำ�หนดให้คุณ
แจ้งข้อมูลข้างต้นให้แก่ผู้เช่าของคุณทราบ และคุณสามารถแจ้ง
ข้อมูลดังกล่าวโดยวางคู่มือนี้หลายๆ ฉบับ ไว้ในพื้นที่ร่วมซึ่งผู้เช่า
ของคุณมาใช้เป็นประจำ�
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ท่อส่งแก๊สซึ่งเป็น 
กรรมสิทธิ์ของ Gas co.

ท่อส่งแก๊สซึ่งเป็น
กรรมสิทธิ์ของลูกค้า



ข้อมูลเกี่ยวกับมิเตอร์แก๊ส
กำ�หนดให้มีการเข้าถึงอย่างปลอดภัย
SoCalGas เป็นเจ้าของและเป็นผู้ดูแลรักษามิเตอร์ เคร่ืองควบคุม และ
ระบบท่อท่ีเก่ียวข้อง ซ่ึงอยู่ในอสังหาริมทรัพย์ของคุณ ตาม Tariff Rule 
25 บริษัท SoCalGas มีสิทธิท่ีจะเข้าถึงส่ิงก่อสร้าง และอุปกรณ์ต่างๆ ท่ี
เป็นของบริษัทซ่ึงอยู่ในอสังหาริมทรัพย์ของคุณ พนักงานท่ีให้บริการ
ของเราต้องมีทางเข้าถึงมิเตอร์ท่ีปลอดภัย ปราศจากพุ่มไม้ ส่ิงปลูกสร้าง 
เศษขยะ หรือส่ิงท่ีเป็นอันตรายซ่ึงอาจทำ�ให้เกิดการสะดุดล้ม คุณต้อง
สำ�รวจให้แน่ใจว่าทางท่ีเข้าถึงมิเตอร์ของคุณน้ันปราศจากสภาพท่ีไม่
ปลอดภัยดังกล่าว หากคุณเลือกท่ีจะล็อคประตูร้ัวบ้าน กรุณาติดต่อเรา 
เพ่ือเตรียมการให้พนักงานสามารถเข้าถึงมิเตอร์ของคุณได้เม่ือถึง
กำ�หนดอ่านมิเตอร์ในอนาคต และเราอาจต้องติดต่อคุณ หากร้ัวบ้านของ
คุณล็อคอยู่เม่ือเราจำ�เป็นต้องซ่อมแซมมิเตอร์หรือสำ�รวจระบบท่อใต้ดิน 
ในกรณีฉุกเฉิน หน่วยดับเพลิง หรือ SoCalGas อาจต้องปิดมิเตอร์ด้วย
เหตุผลด้านความปลอดภัย กรุณาตรวจสอบให้แน่ใจว่ามิเตอร์แก๊สของ
คุณจะสามารถเข้าถึงได้อย่างปลอดภัยเสมอ

บริษัทจะทำ�การอ่านมิเตอร์หน่ึงคร้ังต่อเดือน หรือประมาณวันท่ีครบ
กำ�หนดอ่านมิเตอร์ (พิมพ์อยู่บนใบแจ้งหน้ีค่าใช้แก๊สของคุณ) หาก
พนักงานไม่สามารถเข้าถึงมิเตอร์ในเขตอสังหาริมทรัพย์ของคุณได้ 
ไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดก็ตาม คุณจะได้รับใบแจ้งหน้ีค่าใช้แก๊สโดย
ประมาณ ผู้อ่านมิเตอร์ไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าสู่บริเวณลานบ้านท่ีมี
สุนัขท่ีเป็นอันตรายหรือไม่เป็นมิตร และพนักงานท่ีให้บริการของเรา
ไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าสู่บริเวณลานบ้านหากมีสุนัขอยู่ ดังน้ัน เพ่ือ
ความปลอดภัยของพนักงาน โปรดจำ�กัดบริเวณให้สุนัขของคุณอยู่
ในระยะห่างท่ีปลอดภัยจากมิเตอร์แก๊ส กักสุนัขไว้ในบ้าน โรงรถ 
หรือบริเวณท่ีปิดล้อมอ่ืนๆ ในวันท่ีมีการอ่านหรือซ่อมแซมมิเตอร์
โดยพนักงาน การผูกสุนัขไว้ บังคับด้วยสายจูง หรือล่ามโซ่ ไม่ถือว่า
เป็นการสร้างส่ิงแวดล้อมในการทำ�งานท่ีปลอดภัยให้แก่พนักงาน
ของเรา 

การเปล่ียนแปลงมิเตอร์
การเปล่ียนแปลงมิเตอร์แก๊ส และ/หรือระบบท่อแก๊ส อาจทำ�ให้เกิด
อัคคีภัย หรือการระเบิด California Penal Code (ประมวล
กฎหมายอาญาของรัฐแคลิฟอร์เนีย) กำ�หนดให้การนำ�ออก กีดขวาง 
หรือรบกวนการทำ�งานของวาล์ว มิเตอร์ ท่อ หรืออุปกรณ์ใดๆ ท่ีติด
ต้ังอยู่บนท่อส่งแก๊สหลัก หรือระบบท่อส่งแก๊สโดยเจตนาเป็น
อาชญากรรม 

การติดต้ัง และ/หรือการเช่ือมต่อท่อ หลอด อุปกรณ์ หรือเคร่ืองใช้ใดๆ  
เข้ากับส่วนใดๆของมิเตอร์แก๊สหรือระบบท่อท่ีเก่ียวข้อง ซ่ึงรวมถึง
ทางเช่ือมของมิเตอร์ ถือเป็นการกระทำ�ท่ีผิดกฎหมาย ซ่ึงจะถูกนำ�
ออก และอาจส่งผลให้มีการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมเพ่ิมเติม อย่าใช้



มิเตอร์แก๊ส ตัวยกท่อแก๊ส ระบบท่อแก๊ส หรืออุปกรณ์ท่ีเก่ียวข้อง 
สำ�หรับการต่อประสานทางไฟฟ้าหรือการต่อสายดิน เพราะการ
ปฏิบัติดังกล่าวไม่ปลอดภัยและต้องห้ามตามกฎหมาย ใช้ความ
ระมัดระวังเม่ือสัมผัสมิเตอร์ แก๊ส ตัวยกท่อแก๊ส วาล์ว และส่วน
ประกอบท่ีติดอยู่กับระบบท่อแก๊ส อุปกรณ์เคร่ืองใช้ในบ้านท่ี
บกพร่อง หรือการเดินสายไฟฟ้าท่ีบกพร่องในครัวเรือน อาจนำ�
กระแสไฟฟ้าไปสู่มิเตอร์แก๊สและอุปกรณ์ท่ีเก่ียวข้องโดยไม่เจตนา 
ซ่ึงสามารถทำ�ให้เกิดไฟฟ้าดูดได้ 

ภายใต้กฎเกณฑ์ของ California Public Utilities Commission 
(คณะกรรมาธิการสาธารณูปโภคของรัฐแคลิฟอร์เนีย หรือ CPUC) 
General Order 112-E (คำ�ส่ังท่ัวไป 112-E) เฉพาะ SoCalGas เท่าน้ัน
ท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้วาล์วในการปิดบริการแก๊ส

ลูกค้าท้ังหมดต้องเป็นผู้รับผิดชอบต่อค่าใช้จ่ายท่ีเกิดข้ึนจากการขโมย
แก๊ส หากคุณทราบว่ามีผู้ทำ�การดัดแปลงมิเตอร์แก๊สหรือระบบท่อแก๊ส 
คุณควรแจ้ง SoCalGas การโทรศัพท์แจ้งของคุณจะถูกเก็บเป็นความลับ 

การอ่านมิเตอร์ของคุณ
มิเตอร์แก๊สของคุณบันทึก
การใช้พลังงานของคุณใน
หน่วยลูกบาศก์ฟุตของแก๊ส
ธรรมชาติ การอ่านมิเตอร์
แก๊สน้ันง่ายเช่นเดียวกับการ
อ่านเวลา เร่ิมจากซ้ายไปขวา 
อ่านเฉพาะค่าท่ีหน้าปัดใหญ่
ซ่ึงมีเคร่ืองหมาย 1,000 ต่อการหมุนหน่ึงรอบและสูงกว่าเท่าน้ัน 
หน้าปัดเล็กใช้สำ�หรับการทดสอบเท่าน้ัน เม่ือเข็มอยู่ระหว่างเลขสอง
เลข จดบันทึกเลขท่ีมีค่าต่ำ�กว่า ตัวอย่างการอ่านข้างต้นคือ 6084 

เพ่ือตรวจสอบปริมาณแก๊สท่ีคุณใช้ ดูท่ีจำ�นวนท่ีอ่านได้ท่ีจุดเร่ิมต้น
ของระยะรอบบัญชีการเรียกเก็บเงิน และอีกคร้ังหน่ึงท่ีตอนท้าย 
(จำ�นวนท่ีอ่านได้ท้ังสองจำ�นวนน้ีมีพิมพ์อยู่ในใบแจ้งหน้ีของคุณ) ผล
ต่างระหว่างจำ�นวนท้ังสองคือปริมาณแก๊สท่ีคุณใช้ไปในหน่วยร้อย
ของลูกบาศก์ฟุต

ข้อกำ�หนดในการรมควันกำ�จัดแมลง 
การให้บริการท่ีปลอดภัยและเช่ือถือได้ เป็นส่วนหน่ึงในคำ�ม่ันสัญญา
ของเรา SoCalGas จะปิดการให้บริการแก๊สก่อนการรมควันกำ�จัด
แมลง (fumigation) ของบ้านหรือธุรกิจ และเปิดการให้บริการแก๊ส
หลังจากน้ัน โดย SoCalGas เท่าน้ันท่ีได้รับอนุญาตให้เป็นผู้ปิดวาล์ว
บริการแก๊ส ผู้ให้บริการกำ�จัดแมลงไม่ได้รับอนุญาตให้ทำ�การปิดและ
เปิดแก๊ส เราจะให้บริการการปิดและเปิดวาล์วน้ีโดยไม่มีค่าใช้จ่ายใดๆ 
SoCalGas จะตรวจสอบและปรับอุปกรณ์เคร่ืองใช้ท้ังหมดเพ่ือความ
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ปลอดภัยและความมีประสิทธิภาพ ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของการเปิดการให้
บริการแก๊สอีกคร้ัง

ในการปิดบริการแก๊สเพ่ือรมควันกำ�จัดแมลงน้ัน ลูกค้าต้องมีการย่ืน
คำ�ร้องขอก่อนเป็นเวลาอย่างน้อยสองวันทำ�การก่อนการปิดบริการแก๊ส 
สำ�หรับการเปิดให้บริการแก๊สอีกคร้ัง ลูกค้าจะต้องแจ้งล่วงหน้าเป็นเวลา
อย่างน้อยหน่ึงวันทำ�การ โทรศัพท์ 1-888-427-1345 เพ่ือทำ�การนัด
บริการ จะมีคำ�ส่ังการเปิดให้บริการแก๊สอีกคร้ังได้หลังจากท่ีมีการติดต้ัง
เต็นท์ และส่ิงปลูกสร้างน้ันได้ถูกรมควันกำ�จัดแมลงแล้ว เป็นเวลาอย่าง
น้อยสองวัน การเปิดบริการแก๊สอีกคร้ังน้ันสามารถกำ�หนดเวลาได้ในวัน
เดียวกับท่ีนำ�เต็นท์ออก หากคุณแสดง “Certification for Re-Entry” 
(เอกสารรับรองสำ�หรับการกลับเข้าอาคาร) จากผู้ให้บริการกำ�จัดแมลง
ต่อ SoCalGas เพ่ือรับรองว่าการกลับเข้าอาคารอีกคร้ังสามารถทำ�ได้
อย่างปลอดภัย กรุณาเคลียร์ทางเข้าถึงมิเตอร์แก๊สและประตูหน้าให้
เรียบร้อย

พนักงานภาคสนามของ SoCalGas ไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าส่ิงปลูก
สร้างท่ียังมีเต็นท์คลุมอยู่บางส่วนหรือท้ังหมดสำ�หรับการกำ�จัดแมลง

คำ�เตือนเกี่ยวกับก๊าซ
คาร์บอนมอนอกไซด์
คุณควรให้ SoCalGas หรือผู้เช่ียวชาญท่ีมีใบอนุญาตและคุณสมบัติท่ีเหมาะ
สม ตรวจสอบอุปกรณ์เคร่ืองใช้ท่ีทำ�งานด้วยแก๊สเป็นประจำ�ทุกๆ ปี เพ่ือให้
เคร่ืองใช้เหล่าน้ันทำ�งานได้อย่างปลอดภัย และมีประสิทธิภาพ หากไม่ได้
รับการบำ�รุงรักษาประจำ�ปี การทำ�งานของเคร่ืองใช้อาจไม่มีประสิทธิภาพ 
และในบางกรณี อาจทำ�ให้ได้รับอันตรายจากก๊าซคาร์บอนมอนอกไซด์ได้ 

คาร์บอนมอนอกไซด์เป็นก๊าซท่ีไม่มีสี ไม่มีกล่ิน ไม่มีรส ท่ีเกิดข้ึนเม่ือ
เช้ือเพลิงท่ีมาจากคาร์บอน เช่น น้ำ�มันก๊าด น้ำ�มันเช้ือเพลิง โพรเพน 
แก๊สธรรมชาติ น้ำ�มัน ถ่าน หรือไม้ ถูกเผาด้วยออกซิเจนท่ีไม่เพียง
พอ จนสร้างสภาวะท่ีเรียกว่าการเผาไหม้ไม่สมบูรณ์  ในกรณีของ
อุปกรณ์เคร่ืองใช้ภายในบ้านท่ีทำ�งานด้วยแก๊ส สภาวะน้ีอาจเกิดจาก
การติดต้ังท่ีไม่ถูกต้อง การไม่ได้รับการดูแลรักษาอย่างดี การใช้
อุปกรณ์เคร่ืองใช้อย่างผิดวิธี หรือความขัดข้องของอุปกรณ์เคร่ืองใช้ 
เน่ืองจากคาร์บอนมอนอกไซด์เข้าแทนท่ีออกซิเจนในเลือด การ
สัมผัสคาร์บอนมอนอกไซดท่ีมีความเข้มข้นสูง หรือการสัมผัส
คาร์บอนมอนอกไซด์ท่ีมีความเข้มข้นต่ำ�เป็นเวลานานสามารถทำ�ให้
เกิดผลร้ายมากมาย ซ่ึงนำ�ไปสู่ความเจ็บป่วยร้ายแรงและการเสียชีวิต
ได้ 

พึงระวัง (1) เปลวไฟสีเหลือง ขนาดใหญ่ และเผาไหม้ไม่สม่ำ�เสมอ 
(ยกเว้นจากเคร่ืองใช้ท่ีทำ�งานด้วยแก๊สท่ีมีฟืนประดับ) (2) มีกล่ินฉุน
ผิดปกติเม่ืออุปกรณ์เคร่ืองใช้กำ�ลังทำ�งาน ซ่ึงอาจแสดงว่ามีการก่อตัว
ของสารแอลดีไฮด์ (aldehydes) ท่ีเป็นผลพลอยได้ของการเผาไหม้
ไม่สมบูรณ์และ (3) อาการคล่ืนไส้ ง่วงนอน ปวดศีรษะ วิงเวียน 



อาเจียน มึนงง หายใจลำ�บาก และ/หรือมีอาการคล้ายเป็นไข้ท่ีไม่
สามารถอธิบายได้

หากคุณสงสัยว่ามีคาร์บอนมอนอกไซด์ในบ้าน
•	 ปิดอุปกรณ์เคร่ืองใช้ต้องสงสัยทันที หากคุณคิดว่าสามารถทำ�การ

ดังกล่าวได้อย่างปลอดภัย  

•	 อพยพออกจากบริเวณดังกล่าว และโทรเลขหมาย 911 

•	 พบแพทย์ทันที หากพบว่าบุคคลในบ้านมีอาการเหมือนได้รับพิษ
จากคาร์บอนมอนอกไซด์ 

•	 ติดต่อ SoCalGas ท่ีหมายเลข 1-888-427-1345 หรือผู้เช่ียวชาญ
ท่ีมีใบอนุญาตและคุณสมบัติท่ีเหมาะสมทันทีให้ตรวจสอบอุปกรณ์
เคร่ืองใช้ดังกล่าว  

•	 อย่าใช้อุปกรณ์เคร่ืองใช้ท่ีต้องสงสัยจนกว่าจะได้รับการตรวจสอบ 
ซ่อมบำ�รุง และระบุว่าปลอดภัยโดย SoCalGas หรือผู้เช่ียวชาญ
ท่ีมีใบอนุญาตและคุณสมบัติท่ีเหมาะสม

สัญญาณเตือนภัยจากพิษของคาร์บอนมอนอกไซด์ 
California’s Carbon Monoxide Poisoning Prevention Act of 
2010 (กฎหมายว่าด้วยการป้องกันภาวะคาร์บอนมอนอกไซด์เป็นพิษ
ของรัฐแคลิฟอร์เนีย ค.ศ. 2010) กำ�หนดให้อสังหาริมทรัพย์ซ่ึงเป็นท่ี
อยู่อาศัยท่ีมีอุปกรณ์เคร่ืองใช้ท่ีมีการเผาไหม้เช้ือเพลิงฟอสซิล เตาผิง 
หรือโรงรถท่ีอยู่ติดกับท่ีอยู่อาศัยน้ัน ติดต้ังสัญญาณเตือนภัยจากพิษ
ของก๊าซคาร์บอนมอนอกไซด์ท่ีได้รับการรับรองแล้ว โ์ดยภายในวันท่ี 
1 กรกฎาคม ค.ศ. 2011 บ้านเด่ียวทุกหลังต้องติดต้ังสัญญาณเตือน
ภัยจากพิษของก๊าซคาร์บอนมอนอกไซด์ และภายในวันท่ี 1 มกราคม 
ค.ศ. 2013 หน่วยท่ีอยู่อาศัยท้ังหมดจะต้องมีสัญญาณเตือนภัยจาก
พิษของก๊าซคาร์บอนมอนอกไซด์ ท้ังน้ี สัญญาณเตือนภัยจากพิษของ
ก๊าซคาร์บอนมอนอกไซด์ท่ีติดต้ัง ต้องเป็นอุปกรณ์ท่ีผ่านการรับรอง
โดย California State Fire Marshall (ผู้ช่วยผู้บัญชาการดับเพลิงรัฐ
แคลิฟอร์เนีย) และมีการรับรองจาก Underwriter’s Laboratories 
(ห้องปฏิบัติการท่ีรับประกัน หรือ UL) เท่าน้ัน เคร่ืองเตือนภัยจาก
พิษของก๊าซคาร์บอนมอนอกไซด์จะหาซ้ือได้ตามร้านเคหะภัณฑ์และ
ร้านขายของใช้ในการปรับปรุงบ้านโดยท่ัวไป 

คำ�แนะนำ�เพ่ือความปลอดภัย
สำ�หรับอุปกรณ์เคร่ืองใช้
การดูแลรักษาอุปกรณ์เคร่ืองใชแก๊ส เป็นหน้าท่ีของลูกค้าเสมอ และ
การดูแลท่ีถูกต้องจะช่วยทำ�ให้อุปกรณ์เคร่ืองใช้เหล่าน้ันทำ�งานได้
อย่างปลอดภัย และมีประสิทธิภาพ คำ�แนะนำ�ท่ีสำ�คัญได้แก่
•	 ให้ผู้เช่ียวชาญท่ีมีใบอนุญาตและคุณสมบัติท่ีเหมาะสม หรือ 

SoCalGas ตรวจสอบอุปกรณ์เคร่ืองใช้ท่ีทำ�งานด้วยแก๊สของคุณ
ทุกๆ ปี
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•	 ไม่เก็บผ้าข้ีร้ิว ไม้ถูพ้ืน กระดาษ หรือวัตถุอ่ืนๆ ท่ีติดไฟได้ ใกล้
อุปกรณ์เคร่ืองใช้ท่ีทำ�งานด้วยแก๊ส 

•	 ไม่เก็บส่ิงท่ีอาจรบกวนการไหลของอากาศท่ีเป็นปกติ
ของอุปกรณ์เคร่ืองใช้ไว้ใกล้กับเคร่ืองใช้ท่ีทำ�งานด้วย
แก๊ส 

•	 ไม่เก็บหรือใช้วัตถุไวไฟในห้องเดียวกับหรือใกล้กับ
อุปกรณ์เคร่ืองใช้ท่ีทำ�งานด้วยแก๊สหรือสร้างความร้อน 
โดยวัตถุไวไฟน้ันรวมถึง น้ำ�มันเช้ือเพลิง สีสเปรย์ 
สารละลาย ยาฆ่าแมลง กาว เคร่ืองพ่นหมอกควัน
กำ�จัดแมลง สารเคลือบสี ผลิตภัณฑ์ทำ�ความสะอาด 
และภาชนะอัดความดันอ่ืนๆ 

•	 อย่าใช้เตาอบ เตาหุงต้ม หรือเตาบาร์บีคิว เพื่อให้
ความร้อนภายในบ้าน เนื่องจากอุปกรณ์เครื่องใช้เหล่านี้ไม่ได้
ออกแบบมาเพื่อวัตุถุประสงค์ดังกล่าว

ความปลอดภัยสำ�หรับเตาหุงต้ม
•	 รักษาความสะอาดของบริเวณเตาหุงต้มไม่ให้มีไขมันเกาะ 

เน่ืองจากไขมันมีความไวไฟ และการสะสมของไขมันท่ีหนาเกิน
ไปอาจทำ�ให้เกิดเพลิงไหม้ได้

•	 อย่าใช้เตาหุงต้มหรือเตาอบเพ่ือให้ความร้อนภายในบ้าน
•	 อย่าติดต้ังแผ่นอลูมิเนียมฟอยล์ในเตาอบหรือบนเตาหุงต้ม เพ่ือ

หลีกเล่ียงการจำ�กัดช่องระบายไอเสีย ซ่ึงอาจทำ�ให้เกิดภาวะ
คาร์บอนมอนอกไซด์เป็นพิษ

ความปลอดภยัสำ�หรบัเครือ่งทำ�ความ
ร้อน
การบำ�รุงรักษาเคร่ืองทำ�ความร้อนของคุณ เป็นส่ิงท่ีสำ�คัญต่อความ
ปลอดภัยและประสิทธิภาพในการทำ�งาน ปฏิบัติตามข้อแนะนำ�ต่อ
ไปน้ีในการบำ�รุงรักษาเคร่ืองทำ�ความร้อนแต่ละชนิดในบ้านคุณ

เคร่ืองทำ�ความร้อนแบบต้ังพ้ืน 
•	 หลีกเล่ียงการสะสมของเส้นใยขนาดเล็ก โดยการดูดฝุ่นเคร่ือง

ทำ�ความร้อนต้ังพ้ืน และบริเวณรอบๆ อย่างสม่ำ�เสมอ
•	 อย่าให้เด็กเข้าใกล้ตะแกรง เน่ืองจากตะแกรงมีความร้อนสูง 

เครื่องทำ�ความร้อนแบบตั้งพื้น เครื่องทำ�ความร้อนแบบติดผนัง



คำ�เตือน การใช้เคร่ืองทำ�ความร้อนด้วยแก๊สแบบไม่มีการระบาย
อากาศน้ัน ไม่ปลอดภัย และผิดกฎหมายของรัฐแคลิฟอร์เนีย

•	 เพ่ือป้องกันเพลิงไหม้ อย่าวางพรม เฟอร์นิเจอร์ หรือวัตถุไวไฟ ไว้
เหนือหรือใกล้ตะแกรง และอย่าปิดก้ันการไหลของอากาศ

เคร่ืองทำ�ความร้อนแบบติดผนัง
•	 ทำ�ความสะอาดด้านในของส่วนอุปกรณ์เผาไหม้ซ่ึงติดต้ังอยู่

ภายในเคร่ืองทำ�ความร้อนแบบติดผนังท่ีมีช่องระบายอากาศเดือน
ละคร้ัง ในช่วงฤดูท่ีเปิดเคร่ืองทำ�ความร้อน เพ่ือป้องกันการสะสม
ของเส้นใยฝุ่น (lint) ขนาดเล็ก

•	 เพ่ือป้องกันเพลิงไหม้ อย่าวางเฟอร์นิเจอร์ หรือวัตถุท่ีติดไฟได้
อ่ืนๆ ไว้ใกล้ตะแกรง

เคร่ืองทำ�ความร้อนรวม
•	 รักษาช่องอากาศของเคร่ืองทำ�ความร้อนให้ปราศจากส่ิงกีดขวาง 

•	 อย่าเก็บส่ิงของท่ีอาจกีดขวางการไหลของอากาศไว้ใกล้เคร่ือง
ทำ�ความร้อน

เคร่ืองทำ�ความร้อนรวมแบบอัดอากาศ
เคร่ืองทำ�ความร้อนท่ีใช้แก๊สหลายชนิดใช้อากาศจากห้องในการ
ทำ�งาน เส้นใยขนาดเล็กและฝุ่นซ่ึงมากับอากาศ หรือส่ิงของท่ีเก็บไว้
ในหรือรอบๆ เคร่ืองทำ�ความร้อน สามารถกีดขวางการไหลของ
อากาศ เพ่ือให้เคร่ืองทำ�ความร้อนท่ีใช้แก๊สทำ�งานได้อย่างปลอดภัย
และมีประสิทธิภาพ คุณต้องรักษาความสะอาดไม่ให้มีการสะสมของ
เส้นใยขนาดเล็กและฝุ่น และไม่เก็บส่ิงกีดขวางการไหลของอากาศ
ไว้ใกล้เคร่ืองทำ�ความร้อน  ไม่เก็บหรือใช้ผลิตภัณฑ์ไวไฟ เช่น 
หนังสือพิมพ์ ของเหลวท่ีมีความไวไฟ หรือผลิตภัณฑ์ทำ�ความ
สะอาด ไว้ใกล้เคร่ืองทำ�ความร้อน 
•	 เคร่ืองทำ�ความร้อนแบบอัดอากาศส่วนใหญ่มีแผ่นกรองอากาศท่ี

ทำ�ให้อากาศสะอาด ก่อนท่ีจะเข้าสู่ระบบทำ�ความร้อนและระบบ
หมุนเวียนอากาศตลอดท้ังบ้าน ตรวจสอบแผ่นกรองทุกเดือนว่ามี
การสะสมของเส้นใยขนาดเล็กหรือไม่ในช่วงท่ีมีการใช้เคร่ือง
ทำ�ความร้อน ทำ�ความสะอาดหรือเปล่ียนแผ่นกรองอากาศใหม่
ตามความจำ�เป็น

•	 เม่ือติดต้ังแผ่นกรองอากาศใหม่หรือแผ่นกรองอากาศท่ีได้รับการ
ทำ�ความสะอาดแล้ว โปรดตรวจสอบว่าได้ติดต้ังฝาตะแกรงด้าน
หน้าของเคร่ืองทำ�ความร้อนอย่างถูกต้องจนฝาตะแกรงปิดแน่น
แล้ว อย่าเปิดใช้เคร่ืองทำ�ความร้อนโดยไม่มีฝาตะแกรงปิดด้าน
หน้า เพราะอาจก่อให้เกิดความเส่ียงในการเกิดภาวะ
คาร์บอนมอนอกไซด์เป็นพิษ เคร่ืองทำ�ความร้อนแบบอัดอากาศ

ความปลอดภัย 14

เครื่องทำ�ความร้อนแบบตั้งพื้น เครื่องทำ�ความร้อนแบบติดผนัง



รุ่นใหม่ส่วนใหญ่มีสวิตช์นิรภัย ซ่ึงหยุดการทำ�งานของเคร่ือง
ทำ�ความร้อน เม่ือส่วนฝาตะแกรงปิดด้านหน้าไม่เข้าท่ี 

	 หมายเหตุ เครื่องทำ�ความร้อนแบบอัดอากาศรุ่นเก่าบางรุ่นไม่มี
สวิตช์นิรภัย และสามารถทำ�งานได้โดยไม่มีส่วนฝาปิดของแผ่น
กรองอากาศ หรือแม้เมื่อชิ้นส่วนดังกล่าวไม่ได้รับการติดตั้งให้
เข้าที่อย่างเรียบร้อย เมื่อติดตั้งเครื่องทำ�ความร้อนรุ่นเก่าเหล่านี้
ในห้องเก็บของ และทำ�งานโดยไม่มีส่วนแผง/ฝาปิดเข้าที่ จะ
ทำ�ให้ก๊าซคาร์บอนมอนอกไซด์แพร่ไปทั่วทั้งบ้าน

•	 หากคุณต้องการเปล่ียนเคร่ืองทำ�ความร้อนใหม่ เช็คว่ามีส่วนลด
แบบเงินคืน (rebate) สำ�หรับรุ่นท่ีมีเคร่ืองหมาย ENERGY 
STAR® ว่าเป็นแบบท่ีมีคุณสมบัติถูกต้องหรือไม่่ ได้ท่ีเว็บไซต์  
socalgas.com  

ความปลอดภัยสำ�หรับเคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อน
อุปกรณ์เคร่ืองใช้ท่ีทำ�งานด้วยแก๊สท้ังหมดมีจุดหัวไฟหลัก และอาจ
มีเปลวไฟนำ�ร่อง้ (pilot flame) ด้วย ปฏิบัติตามข้อแนะนำ�ต่อไปน้ี
ในการลดความเส่ียงจากการติดไฟของไอระเหยท่ีอาจเกิดจากเปลว
ไฟเหล่าน้ี
•	 เคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนท่ีติดต้ังอยู่ในโรงจอดรถต้องถูกยกให้สูงข้ึน เพ่ือ

ท่ีเปลวไฟนำ�หรือท่ีติดไฟชนิดอ่ืนๆ จะต้องอยู่สูงจากพ้ืนอย่างน้อย 
18 น้ิว หรือติดต้ังตามประมวลกฎหมายควบคุมอาคารของท้องท่ี 

การติดต้ังแผงอย่างถูกต้องและไม่ถูกต้อง สำ�หรับเคร่ืองทำ�ความร้อน
แบบอัดอากาศ คุณควรตรวจสอบแผ่นกรองทุกเดือน ในฤดูท่ีมีการใช้

งานเคร่ืองทำ�ความร้อน

ถูกต้อง                                ไม่ถูกต้อง



และตามวิธีการติดต้ังของผู้ผลิต 
	 หมายเหตุ ฉลากและ/หรือคู่มือบอกวิธีการติดตั้งสำ�หรับเครื่องทำ�

น้ำ�ร้อนรุ่นใหม่ที่ Flammable Vapor Ignition Resistant (ทน
การติดไฟของไอของสารไวไฟ หรือ FVIR) อาจไม่แสดงข้อ
กำ�หนดการยกเครื่องทำ�น้ำ�ร้อนให้สูงจากพื้น 18 นิ้ว สำ�หรับการ
ติดตั้งในโรงจอดรถ อย่างไรก็ตามประมวลกฎหมายที่เกี่ยวข้อง
ยังไม่ได้รับการปรับให้ยกเว้น เครื่องทำ�น้ำ�ร้อนชนิด FVIR ที่ติด
ตั้งในโรงจอดรถ จากข้อบังคับเกี่ยวกับการยกเครื่องทำ�น้ำ�ร้อน
ให้สูงจากพื้นดังกล่าว

•	 อย่าเก็บหรือใช้ผลิตภัณฑ์ไวไฟ เช่น น้ำ�มันเช้ือเพลิง ทินเนอร์ หรือ
ผลิตภัณฑ์ทำ�ความสะอาดใกล้ๆ หรืออยู่ในห้องเดียวกับอุปกรณ์
เคร่ืองใช้ท่ีทำ�งานด้วยแก๊สหรืออุปกรณ์เคร่ืองใช้ท่ีให้ความร้อน 

•	 แผ่นดินไหวอาจทำ�ให้เคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนท่ีไม่ได้ถูกตรึงไว้อย่างแน่น
หนาเคล่ือนท่ีหรือล้มลงได้ เพ่ือการป้องกันปัญหาน้ี รัดเคร่ืองทำ�น้ำ�
ร้อนให้แน่นติดกับเคร่าผนังในสองตำ�แหน่งคือ ส่วนบนและส่วนล่าง
ท่ีระดับ 1/3 ของตัวถังโดยใช้ตะปูเกลียวขนาดใหญ่และสายรัดโลหะ
ชนิดหนา ใช้สายรัดโลหะรัดส่วนล่างของตัวถังให้อยู่เหนือตัวควบคุม
ของเคร่ืองควบคุมอุณหภูมิอย่างน้อยส่ีน้ิว ชุดอุปกรณ์น้ีสามารถหาซ้ือ
ได้ท่ีร้านเคหะภัณฑ์ในท้องถ่ินของคุณ และเราแนะนำ�ให้คุณติดต้ังชุด
อุปกรณ์น้ีโดยใช้บริการของผู้เช่ียวชาญท่ีมีใบอนุญาตและคุณสมบัติท่ี
เหมาะสม

•	 การลดค่าอุณหภูมิของเคร่ือง
ทำ�น้ำ�ร้อนท่ีต้ังไว้ สามารถ
ช่วยป้องกันอุบัติเหตุน้ำ�ร้อน
ลวก และประหยัดค่าใช้จ่าย
ด้านพลังงานได้ อุณหภูมิ
ของน้ำ�ท่ีสูงกว่า 125 องศา
ฟาเรนไฮต์สามารถทำ�ให้เกิด
แผลไหมพอง้ท่ีรุนแรงหรือ
อาจเป็นอันตรายถึงแก่ชีวิต 
ครัวเรือนท่ีมีเด็กเล็ก ผู้พิการ 
หรือผู้สูงอายุ อาจต้องต้ัง
อุณหภูมิของน้ำ�ให้อยู่ท่ี 120 องศาฟาเรนไฮต์ หรือลดค่าอุณหภูมิท่ี
ต้ังบนเคร่ืองควบคุมอุณหภูมิเพ่ือป้องกันการสัมผัสน้ำ� “ร้อน” 
สำ�หรับคำ�แนะนำ�เก่ียวกับการต้ังค่าอุณหภูมิท่ีปลอดภัยของเคร่ือง
ทำ�น้ำ�ร้อน กรุณาอ่านคำ�แนะนำ�จากผู้ผลิตเคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนของคุณ 

•	 หากคุณต้องการเปล่ียนเคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนใหม่ คุณสามารถตรวจ
สอบว่ามีส่วนลดแบบคืนเงินสำ�หรับผลิตภัณฑ์รุ่นท่ีมีประสิทธิภาพ
ในการทำ�งานสูงหรือไม่ โดยดูข้อมูลเพ่ิมเติมได้ท่ีเว็บไซต์ 
socalgas.com

ความปลอดภัยสำ�หรับเคร่ืองอบผ้า
ปฏิบัติตามข้อแนะนำ�ด้านความปลอดภัยต่อไปน้ี เพ่ือลดความเส่ียง
ในการเกิดเพลิงไหม้หรือการบาดเจ็บ
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•	 เคร่ืองอบผ้าท่ีใช้แก๊สต้องมีการระบายอากาศสู่ภายนอกตัวอาคาร
เสมอ

•	 ไม่ควรระบายไอเสียของเคร่ืองอบผ้าท่ีใช้แก๊สสู่ห้องใต้หลังคา 
ปล่องไฟ ผนัง เพดาน หรือพ้ืนท่ีปิดของอาคาร 

•	 เลือกใช้เฉพาะวัสดุท่อระบายอากาศท่ีเป็นโลหะ ซ่ึงผ่านการ
อนุญาตแล้วเท่าน้ัน วัสดุท่ีทำ�จากพลาสติกหรือไวนิลไม่ได้รับ
อนุญาตให้ใช้สำ�หรับเคร่ืองอบผ้าท่ีใช้แก๊ส

•	 ตรวจสอบท่อระบายอากาศเสียอย่างสม่ำ�เสมอ เพ่ือให้แน่ใจว่าท่อ
ไม่ถูกกด งอ หรือถูกจำ�กัดการทำ�งาน

•	 ดูแลให้พ้ืนท่ีรอบๆ ปากท่อระบายอากาศเสียและบริเวณข้างเคียง 
ให้ปราศจากการสะสมตัวของเส้นใยขนาดเล็ก

•	 ควรให้ผู้เช่ียวชาญท่ีมีใบอนุญาตและคุณสมบัติท่ีเหมาะสม 
ทำ�ความสะอาดด้านในของท่อระบายอากาศเสียเป็นระยะๆ  

เตาผิงแบบฟืนที่ใช้แก๊สธรรมชาติ
•	 เพ่ือป้องกันอุบัติเหตุร้ายแรง ควรเปิดชุดแผ่นปรับลม (damper) 

ไว้อย่างถาวร และใช้ตัวล็อคชุดแผ่นปรับลมท่ีรวมอยู่ในชุด
ประกอบฟืนแก๊ส (gas log)

ความปลอดภัยสำ�หรับฉนวนเหนือฝ้า
ฉนวนเหนือฝ้าสามารถช่วยลดค่าใช้จ่ายด้านพลังงานได้ แต่ฉนวนท่ี
ติดต้ังไม่ถูกต้องน้ันอาจทำ�ให้เกิดอัคคีภัยได้ ขอให้คุณปฏิบัติตามข้อ
แนะนำ�ต่อไปน้ีสำ�หรับฉนวนเหนือฝ้าใหม่และฉนวนเหนือฝ้าท่ีติดต้ัง
อยู่แล้ว 

•	 ท้ิงระยะห่างระหว่างฉนวนเหนือฝ้าและแหล่งความร้อน เคร่ือง
ทำ�ความร้อน เคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อน ชุดหลอดไฟแบบฝังฝ้า มอเตอร์
พัดลม เคร่ืองแปลงไฟสำ�หรับกร่ิงประตู ปล่องไฟ ปล่องควัน และ
ช่องระบายอากาศ

•	 ติดต้ังตัวก้ันท่ีทำ�ด้วยวัสดุท่ีไม่ติดไฟได้ง่ายรอบๆ แหล่งความร้อน
ท่ีกล่าวไว้ด้านบนน้ี

•	 ท้ิงระยะห่างระหว่างฉนวนและสายไฟหรือสายเคเบ้ิลเปลือย หรือ
ระบบสายไฟฟ้าท่ีเดินด้วยตุ้มเคลือบขึงสาย (“knob and tube” 
wiring)

•	 ไม่ติดต้ังฉนวนบริเวณช่องเปิดของระบบเติมอากาศสู่เคร่ือง
ทำ�ความร้อนแบบอัดอากาศ

•	 ไม่คลุมช่องระบายอากาศของห้องใต้หลังคาหรือชายคาบ้าน
•	 ตรวจสอบห้องใต้หลังคาเป็นระยะๆ ว่าฉนวนเคล่ือนท่ีหรือไม่
•	 หากคุณมีคำ�ถามเก่ียวกับการติดต้ังฉนวนอย่างถูกต้อง ติดต่อผู้

เช่ียวชาญด้านฉนวนท่ีมีใบอนุญาตจากรัฐ
•	 หากคุณต้องการปรับปรุงฉนวนเหนือฝ้าหรือฉนวนผนัง คุณ

สามารถตรวจสอบว่ามีส่วนลดแบบคืนเงิน ให้หรือไม่ท่ีเว็บไซต์ 
socalgas.com



การเรียกคืนอุปกรณ์เครื่องใช้เพื่อ
ความปลอดภัย
U.S. Consumer Product Safety Commission (สำ�นักงานคณะ
กรรมาธิการความปลอดภัยของสินค้าบริโภคแห่งสหรัฐอเมริกา หรือ 
CPSC) ประกาศรายการเรียกคืนอุปกรณ์เคร่ืองใช้เพ่ือความปลอดภัย 
สำ�หรับเคร่ืองใช้และอุปกรณ์ท่ีใช้แก๊สบางผลิตภัณฑ์เป็นคร้ังคราว คุณ
สามารถรับข้อมูลเก่ียวกับการเรียกคืนผลิตภัณฑ์ท่ีอาจมีผลต่ออุปกรณ์
เคร่ืองใช้ของคุณได้ท่ีเว็บไซต์ของ CPSC (cpsc.gov) หรือโทรศัพท์ถึง 
CPSC ท่ีหมายเลข 1-800-638-2772 สำ�หรับผู้มีปัญหาในการพูด
และการได้ยิน โทรศัพท์ 1-800-638-8270 โปรดทราบว่า ลิงค์น้ีจะ
นำ�ท่านไปสู่เว็บไซต์บุคคลท่ี 3 ซ่ึงมิใช่ส่วนหน่ึงของ SoCalGas

คำ�แนะนำ�เก่ียวกบัประสทิธภิาพเพือ่
ช่วยคุณประหยัด
คุณสามารถประหยัดค่าแก๊สในแต่ละเดือนได้โดยจำ�กัดการใช้
พลังงาน

การทำ�ความร้อนภายในบ้าน
•	 บำ�รุงรักษาระบบทำ�ความร้อนอย่างเหมาะสม เพ่ือให้ระบบทำ�งาน

ด้วยประสิทธิภาพสูงสุด
•	 ทำ�ความสะอาดหรือเปลี่ยนแผ่นกรองเครื่องทำ�ความร้อนตามคำ�

แนะนำ�ของผู้ผลิต และคุณจะสามารถประหยัดค่าใช้จ่ายด้านการ
ทำ�ความร้อนได้ถึงร้อยละ 2
–	 เพ่ือความปลอดภัยและความมีประสิทธิภาพ รักษาช่องระบาย

อากาศและช่องอากาศเข้าของเคร่ืองทำ�ความร้อน ให้ปราศจาก
ส่ิงสกปรก เส้นใยขนาดเล็กและส่ิงกีดขวาง เก็บวัสดุไวไฟ เช่น
กระป๋องฉีดสเปรย์ ถังออกซิเจน ของเหลวท่ีติดไฟได้ง่าย ฯลฯ 
ให้ห่างจากอุปกรณ์เคร่ืองใช้ 

•	 ประหยัดค่าใช้จ่ายด้านการทำ�ความร้อนได้ถึงร้อยละ 30 ด้วยการ
ปรับลดเคร่ืองควบคุมอุณหภูมิของคุณลง 3-5 องศา หากคุณ
สามารถทำ�ได้โดยไม่ส่งผลเสียต่อสุขภาพ

•	 ติดต้ังเคร่ืองควบคุมอุณหภูมิท่ีต้ังโปรแกรมได้ซ่ึงช่วยควบคุม
อุณหภูมิของบ้านโดยอัตโนมัติ เพ่ือการควบคุมความสบาย และ
การประหยัดพลังงาน

•	 อุดรอยร่ัวและใส่แผ่นกันสาดบนหน้าต่างและประตูท่ีปิดไม่สนิท
•	 ให้ผู้เช่ียวชาญทดสอบท่ออากาศของคุณเพ่ือดูว่ามีการร่ัวหรือไม่ 

ท่ออากาศควรได้รับการซ่อมแซมด้วยสารผนึกประเภทยางแมส
ติก (mastic-type sealant) ไม่ใช่เทปอเนกประสงค์หรือเทปพัน
ท่อปรับอากาศ (duct tape) คุณจะสามารถประหยัดค่าใช้จ่ายด้าน
การทำ�ความร้อนได้ถึงร้อยละ 20

•	 เปิดท่ีบังแสงสำ�หรับหน้าต่างในระหว่างวันเพ่ือให้แสงแดดทำ�ให้
บ้านอุ่น ปิดท่ีบังแสงในช่วงกลางคืน เพ่ือจำ�กัดปริมาณความร้อน
ไม่ให้ออกนอกตัวบ้าน
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•	 ประหยัดค่าใช้จ่ายด้านการทำ�ความร้อนได้ถึงร้อยละ 25 ด้วยการ
ติดต้ังหรือปรับปรุงฉนวนเหนือฝ้าหรือฉนวนในผนัง

•	 ไม่ใช้เตาแก๊สหรือเตาบาร์บีคิวท่ีใช้นอกบ้านในการให้ความร้อนแก่
ห้อง เน่ืองจากเป็นการใช้ท่ีผิดวัตถุประสงค์ และสามารถก่อให้
เกิดอัคคีภัย หรือภัยจากก๊าซคาร์บอนมอนอกไซด์ได้ 

น้ำ�ร้อน
•	 การต้ังเคร่ืองควบคุมอุณหภูมิของเคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนให้อยู่ในระดับประมาณ 

120 องศาตามคำ�แนะนำ�ของผู้ผลิต หรือต่ำ�กว่าอุณหภูมิดังกล่าวเล็กน้อย 
จะช่วยป้องกันอุบัติเหตุน้ำ�ร้อนลวก และลดค่าใช้จ่ายด้านพลังงานของคุณ
ได้

•	 ซ่อมก๊อกน้ำ�ท่ีร่ัว น้ำ�ร้อนหน่ึงหยดต่อหน่ึงวินาที สามารถทำ�ให้คุณ
เสียน้ำ�ไป 500 แกลลอนต่อปี โดยเปล่าประโยชน์
–	 หากคุณมีเคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนท่ีใช้แก๊ส ปรับค่าของเคร่ืองไปท่ี 

“Pilot (เปลวไฟท่ีจุดเตาแก๊ส)” เม่ือคุณเดินทางช่วงหยุดพัก
ร้อน หากคุณมีเคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนท่ีใช้ไฟฟ้า ปิดเคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนท่ี
เคร่ืองตัดกระแสไฟฟ้า

•	 เดินเคร่ืองล้างจานเม่ือมีภาชนะบรรจุอยู่เต็มแล้ว
•	 ติดต้ังหัวฝักบัวน้ำ�แบบประหยัดน้ำ�เพ่ือลดการใช้น้ำ�ลง และ

ประหยัดค่าใช้จ่ายของการทำ�น้ำ�ร้อนได้ถึงร้อยละ 10 

–	 อาบน้ำ�ฝักบัวซ่ึงใช้เวลาน้อยกว่าและใช้น้ำ�ท่ีร้อนน้อยลงแทน
การอาบน้ำ�ในอ่างอาบน้ำ� เน่ืองจากการอาบน้ำ�ในอ่างใช้น้ำ�ร้อน
มากถึง 2 เท่าคร่ึงของการอาบน้ำ�ฝักบัวเป็นเวลา 5 นาที

–	 ติดฉนวนหุ้มด้านนอกของท่อน้ำ�ร้อนท่ีเป็นท่อเปลือย

การซักผ้า
•	 เดินเคร่ืองซักผ้าเม่ือผ้าบรรจุอยู่เต็มแล้ว หรือปรับระดับน้ำ�ให้พอดี

กับปริมาณผ้าท่ีซัก ใช้น้ำ�เย็นเม่ือซักผ้าและเลือกใช้สารซักฟอก
สูตรสำ�หรับการซักผ้าด้วยน้ำ�เย็น

•	 หากเป็นไปได้ เดินเคร่ืองอบผ้าเม่ือมีผ้าบรรจุอยู่เต็มแล้วเสมอ 
อย่าอบผ้าจนแห้งเกินไป  ใช้เคร่ืองอบผ้าสองคร้ังติดต่อกันหรือ
มากกว่าน้ันเพ่ือใช้ประโยชน์จากความร้อนท่ียังคงอยู่ในเคร่ือง 
ทำ�ความสะอาดตะแกรงดักเส้นใยขนาดเล็กก่อนเร่ิมอบผ้าแต่ละ
คร้ัง นำ�เส้นใยขนาดเล็กและฝุ่นท่ีสะสมอยู่ท่ีช่องระบายอากาศ
ของเคร่ืองอบผ้า ด้านหลังตัวเคร่ือง และหลังตะแกรงดักเส้นใย 
ฝุ่นขนาดเล็กออกไปท้ิงเป็นระยะๆ 

การประกอบอาหาร
อย่าทำ�ให้เตาอบท่ีใช้แก๊สร้อนก่อนอบอาหาร (preheat) ถ้าไม่จำ�เป็น 
และอย่าเปิดฝาเตาอบขณะท่ีกำ�ลังอบอาหารอยู่ 

•	 ใช้หม้อและกะทะท่ีมีขนาดพอดีกับหัวเตา และปิดฝาหม้อขณะท่ี
หุงต้ม ประกอบอาหารสำ�หรับหลายๆ ม้ือในคร้ังเดียว และหุงต้ม
อาหารตามเวลาและอุณหภูมิท่ีแนะนำ�

•	 รักษาเตาอบและเตาหุงต้มให้สะอาด.



แก๊สธรรมชาติมีราคาเท่าไร
ค่าใช้จ่ายต่อไปน้ีเป็นค่าใช้จ่ายเฉล่ียของการใช้งานอุปกรณ์เคร่ืองใช้
ท่ัวไปท่ีทำ�งานด้วยแก๊สธรรมชาติ

ข้อมูลนี้มีไว้เพื่อวัตถุประสงค์ในการอธิบายเท่านั้น เป็นค่าเฉลี่ยคำ�นวณสำ�หรับบ้านเดี่ยว
ขนาด 1,600 ตารางฟุต ซึ่งใช้ 443 หน่วยความร้อนเทอร์ม (therms) ของแก๊สต่อปี ในเขต
แคลิฟอร์เนียใต้ ค่าใช้จ่ายคำ�นวณโดยใช้อัตราเฉลี่ยของ Southern California Gas 
Company ในประเภทที่อยู่อาศัย ที่อัตรา 1.50 ดอลลาร์ต่อหน่วยความร้อนเทอร์ม และการ
ทำ�ความร้อนในบ้านให้มีอุณหภูมิ 68 องศาฟาเรนไฮต์ อัตราต่างๆ อาจเปลี่ยนแปลงได้ ค่าใช้
จ่ายแท้จริงอาจแตกต่างออกไป และอาจต่ำ�กว่าสำ�หรับบ้านใหม่ที่มีอุปกรณ์เครื่องใช้ที่
ประหยัดพลังงาน

เครื่องทำ�ความร้อน
โดยเฉลี่ย ครัวเรือนทั่วไปมีค่าใช้จ่าย
ทำ�ความร้อนในช่วงเดือนที่หนาวเย็นที่สุด
ประมาณ 2.00 ดอลลาร์ต่อวัน

เครื่องทำ�น้ำ�ร้อน
การทำ�น้ำ�ร้อนในครัวเรือนที่มีสมาชิกสาม
คน (60 แกลลอนต่อวัน) มีค่าใช้จ่าย
ประมาณ 27.00 ดอลลาร์ต่อเดือน

เตาหุงต้ม
การประกอบอาหารด้วยความร้อนปาน
กลาง มีค่าใช้จ่ายประมาณ 0.12 ดอลลาร์
ต่อหนึ่งมื้อ 

เครื่องอบผ้า
การอบผ้าหน่ึงคร้ังคิดเป็นค่าใช้จ่ายประมาณ 
0.12 ดอลลาร์
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ข้อมูลเพื่อติดต่อที่ชัดเจนขึ้น 

สรุปยอดบัญชีใหม่แสดงยอดเก่าและการชำ�ระ
เงิน รวมทั้งค่าใช้แก๊สปัจจุบันอย่างชัดเจน

วันครบกำ�หนดชำ�ระเงิน และยอดหนี้ใหม่ที่หา
ง่ายขึ้น

กราฟแท่งแสดงการเปรียบเทียบปริมาณการใช้
ที่เห็นได้อย่างชัดเจน 

ข้อมูลการใช้แก๊สที่เข้าใจง่าย

ตำ�แหน่งใหม่ของข้อมูลสำ�คัญ และวิธีจัดการใบ
แจ้งหนี้ค่าแก๊สของคุณ 

ลูกค้าที่ลงทะเบียนในโปรแกรม CARE จะได้รับ
ส่วนลดที่แสดงไว้ในรูปของรายการที่แยกต่าง
หากบนใบแจ้งหนี้

นอกจากนี้ ใบแจ้งหนี้ออนไลน์ยังได้รับการ
เปลี่ยนใหม่ด้วย เรามีบริการใบแจ้งหนี้ และ
การจ่ายเงินที่ไม่ใช้กระดาษผ่านทาง “My 

Account” (บัญชีของฉัน)
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คำ�ถามทีพ่บบอ่ยและคำ�ตอบเกีย่วกบั
ใบแจ้งหนี้รายเดือนของคุณ
อัตราค่าแก๊สของคุณกำ�หนดอย่างไร
อัตราค่าแก๊สต้ังโดย California Public Utilities Commission 

(CPUC) โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือสนับสนุนให้มีการใช้แก๊สธรรมชาติ
อย่างมีประสิทธิภาพ ด้วยการต้ัง “ปริมาณการใช้แก๊สธรรมชาติข้ัน
ต่ำ�” (baseline therm allowances) สำ�หรับลูกค้าประเภทท่ีอยู่อาศัย
ท้ังหมด

ปริมาณการใช้แก๊สธรรมชาติข้ันต่ำ�คืออะไร
ปริมาณการใช้แก๊สธรรมชาติข้ันต่ำ� คือปริมาณแก๊สธรรมชาติท่ี
จำ�เป็นสำ�หรับตอบสนองความต้องการข้ันต่ำ�ท่ีสุดของบ้านท่ัวไป ซ่ึง
กำ�หนดโดย CPUC ตามนโยบายของสภานิติบัญญัติของรัฐ ท้ังน้ี 
SoCalGas ถูกกำ�หนดให้เรียกเก็บจำ�นวน “ข้ันต่ำ�” น้ีในอัตราท่ีต่ำ�
ท่ีสุดสำ�หรับลูกค้าประเภทท่ีอยู่อาศัย

ปริมาณการใช้แก๊สธรรมชาติข้ันต่ำ�ตามความ
จำ�เป็นทางการแพทย์คืออะไร  
(Medical Baseline allowance)
หากสมาชิกในครัวเรือนของคุณจำ�เป็นต้องใช้เคร่ืองทำ�ความร้อน
เฉพาะท่ีเพ่ิมเติมเน่ืองด้วยความเจ็บป่วย คุณอาจมีคุณสมบัติท่ี
สามารถใช้แก๊สธรรมชาติเพ่ิมเติมในอัตราค่าใช้จ่ายต่ำ�สุด (baseline) 
โดยคุณสามารถดูข้อมูลเพ่ิมเติมได้ท่ีเว็บไซต์ socalgas.com หรือ
โทรศัพท์ หมายเลข 1-888-427-1345

เหตุใดค่าแก๊สจึงเปล่ียนแปลงได้
สภาพอากาศตามฤดูกาลสามารถส่งผลต่อปริมาณแก๊สธรรมชาติท่ี
คุณใช้ เม่ืออากาศภายนอกหนาวเย็น เคร่ืองทำ�ความร้อนและเคร่ือง
ทำ�น้ำ�ร้อนของคุณทำ�งานหนักข้ึนเพ่ือทำ�ให้บ้านอุ่นและให้ความร้อน
แก่น้ำ�ท่ีเย็น การเปล่ียนแปลงในราคาขายส่งแก๊สธรรมชาติ ซ่ึงข้ึน
อยู่กับสภาพตลาด ก็สามารถส่งผลต่อค่าแก๊สของคุณได้เช่นกัน 
SoCalGas พยายามหาและส่งเสริมผู้จัดหาแก๊สธรรมชาติรายใหม่
และแหล่งแก๊สธรรมชาติใหม่ๆ อย่างไม่หยุดย้ัง เพ่ือให้บริษัท
สามารถรักษาราคาแก๊สธรรมชาติให้อยู่ในระดับต่ำ�ท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็น
ไปได้ 



เหตุใดค่าแก๊สของฉันจึงต่างจากค่าแก๊สของเพ่ือน
บ้าน
แม้บ้านจะมีขนาดเท่าๆ กัน แต่ค่าแก๊สอาจไม่เท่ากันเน่ืองจากการต้ัง
อุณหภูมิ และความถ่ีของการซักผ้า การอาบน้ำ� และการประกอบ
อาหาร แขกหรือสมาชิกใหม่ของครอบครัวก็อาจทำ�ให้ปริมาณการใช้
แก๊สสูงข้ึน นอกจากน้ี ประเภทของวัสดุปูพ้ืน ม่านหน้าต่างแบบ
ต่างๆ และอุปกรณ์เคร่ืองใช้ ยังอาจส่งผลต่อปริมาณการใช้แก๊สอีก
ด้วย

จะทำ�อย่างไรหากค่าแก๊สสูงผิดปกติ
ควรตรวจสอบส่ิงต่อไปน้ี
•	 เคร่ืองควบคุมอุณหภูมิของคุณมีสวิตช์ปิดเปิดหรือไม่ หากไม่มี 

เคร่ืองทำ�ความร้อนของคุณจะทำ�งานโดยอัตโนมัติเม่ืออุณหภูมิลด
ลงต่ำ�กว่าค่าท่ีต้ังไว้

•	 ในช่วงฤดูหนาว หรือขณะท่ีคุณกำ�ลังใช้เคร่ืองทำ�ความร้อน คุณ
เปิดท่อพัดลมไอเย็นท้ิงไว้หรือไม่

•	 มีท่อน้ำ�ร้อนหรืออุปกรณ์ท่ีติดต้ังอยู่ร่ัวหรือไม่
•	 คุณได้หมุนวาล์วทำ�น้ำ�ร้อนของสระว่ายน้ำ�หรือสระสปาไปท่ี “off” 

(ปิด) หรือ “pilot” (เปลวไฟท่ีจุดเตาแก๊ส) หรือไม่ การปรับเคร่ือง
ควบคุมอุณหภูมิเพียงให้มีค่าอุณหภูมิต่ำ�ท่ีสุด อาจทำ�ให้เคร่ือง
ทำ�ความร้อนเปิดทำ�งานได้เม่ืออุณหภูมิลดลงต่ำ�เพียงพอ

•	 คุณได้รับข้อความในใบแจ้งหน้ีค่าแก๊สของคุณเก่ียวกับการเพ่ิมข้ึน
ของอัตราค่าแก๊สหรือไม่

•	 คุณมีแขกมาเย่ียมหรือมีสมาชิกใหม่ของครอบครัว ในช่วงรอบ
บัญชีการเรียกเก็บเงินรอบน้ีหรือไม่

การชำ�ระเงนิตามใบแจง้หนีร้ายเดอืน
ของคุณ
การชำ�ระค่าแก๊สจะถึงกำ�หนดชำ�ระเงินเม่ือคุณได้รับใบแจ้งหน้ี และ
จะถือว่าเกินกำ�หนดชำ�ระหากไม่ได้รับการชำ�ระเงินภายใน 19 วัน
จากวันท่ีส่งไปรษณีย์ซ่ึงแสดงอยู่บนใบแจ้งหน้ี เช็คท่ีใช้ในการชำ�ระ
เงินควรส่ังจ่าย The Gas Company หรือ Southern California 
Gas Company หรือ SoCalGas ข้อมูลต่อไปน้ีเป็นคำ�อธิบายเก่ียว
กับทางเลือกในการชำ�ระเงินซ่ึงมีอยู่ในปัจจุบัน ดูข้อมูลเพ่ิมเติม
เก่ียวกับทางเลือกในการชำ�ระเงินได้ท่ี socalgas.com
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ทางเลือกในการชำ�ระเงินตามใบแจ้งหน้ี

ชำ�ระเงินทางอินเทอร์เน็ตด้วย My Account
รับและชำ�ระเงินตามใบแจ้งหน้ีของคุณผ่านอินเทอร์เน็ตท่ีเว็บไซต์ My 
Account ซ่ึงเป็นเว็บไซต์ท่ีปลอดภัยของบริษัท ด้วย My Account 
คุณสามารถดูประวัติบัญชีย้อนหลังได้ถึงสองปี ขอให้มีการเร่ิม หยุด 
หรือย้ายบริการแก๊สของคุณ นัดหมายการซ่อมแซม ขอเข้าสู่ระบบการ
ผ่อนชำ�ระเงิน และบริการอ่ืนๆ

การทำ�ธุรกรรมการเงินท่ีบ้าน
การทำ�ธุรกรรมการเงินท่ีบ้านสามารถทำ�ให้คุณรับใบแจ้งหน้ีค่าแก๊สของ
คุณท่ีเว็บไซต์เดียว เช่น ธนาคารท่ีคุณใช้บริการ เครดิตยูเน่ียน บริษัท
ตัวแทนซ้ือขายหุ้น หรือเว็บจากสายอ่ืนๆ (web portal) ท่ีคุณช่ืนชอบ 
เว็บไซต์ท่ีให้บริการธุรกรรมการเงินหลายแห่ง มี “ใบแจ้งหน้ีทาง
อินเทอร์เน็ต (e-bills)” ซ่ึงทำ�ให้คุณสามารถช่วยอนุรักษ์ส่ิงแวดล้อมได้ 
ด้วยการหยุดรับใบแจ้งหน้ีท่ีเป็นกระดาษและรับใบแจ้งหน้ีแบบ
อิเล็กทรอนิกส์แทน คุณสามารถตรวจสอบว่าสถาบันการเงินท่ีคุณใช้
บริการอยู่เข้าร่วมโครงการหรือไม่ ท่ีเว็บไซต์ ebillplace.com/cda/
ebillplace โปรดทราบว่า ลิงค์น้ีจะนำ�ท่านไปสู่เว็บไซต์บุคคลท่ี 3 ซ่ึง
มิใช่ส่วนหน่ึงของ SoCalGas คุณสามารถลงทะเบียนรับใบแจ้งหน้ีทาง
อินเทอร์เน็ตได้ท่ีเว็บไซต์ socalgas.com

สำ�นักงานสาขาและหน่วยงานท่ีรับชำ�ระเงิน
คุณสามารถหาท่ีต้ังของสำ�นักงานสาขาหรือหน่วยงานท่ีรับชำ�ระเงิน
ท่ีอยู่ใกล้คุณซ่ึงได้รับอนุญาตจากบริษัท ได้ท่ีเว็บไซต์ socalgas.
com หรือดูท่ีด้านหลังของใบแจ้งหน้ี หรือโทรศัพท์หมายเลข 
1-888-427-1345 กรุณาเตรียมกดรหัสไปรษณีย์ 5 หลักของคุณ

บริการชำ�ระเงินผ่านการหักบัญชีอัตโนมััติ
คุณสามารถชำ�ระเงินแต่ละเดือนผ่านการหักบัญชีอัตโนมัติ จาก
บัญชีเงินฝากท่ีรองรับการจ่ายเช็คเงินสด (checking account) 10 
วัน หลังจากท่ีบริษัทได้ส่งไปรษณีย์รายการบัญชีประจำ�เดือนถึงคุณ 
หากต้องการ “รักษ์ส่ิงแวดล้อม” คุณสามารถลงทะเบียนรับใบแจ้ง
หน้ีทางอินเทอร์เน็ตได้ และยังคงสามารถชำ�ระเงินแต่ละเดือนผ่าน
การหักบัญชีอัตโนมัติได้ เพียงแค่ ลงทะเบียนรับใบแจ้งหน้ีทาง
อินเทอร์เน็ตท่ีเว็บไซต์ socalgas.com

ชำ�ระเงินทางโทรศัพท์ด้วยบัตร Debit, ATM, Visa® 
และ MasterCard

®
เราให้ทางเลือกในการชำ�ระเงินเพ่ิมเติมผ่านผู้ให้บริการอิสระ ท่ีเรียกว่า 
BillMatrix โดยมีค่าธรรมเนียมเพ่ิมเติม คุณสามารถชำ�ระเงินด้วย 
Electronic Check หรือบัตร Debit/ATM หรือบัตรเครดิต VISA/
MasterCard ผ่าน BillMatrix ขณะท่ี SoCalGas ไม่เก็บค่าธรรมเนียม



สำ�หรับบริการน้ี BillMatrix เรียกเก็บค่าธรรมเนียมความสะดวกเป็น
จำ�นวน 1.50 ดอลลาร์ต่อการทำ�ธุรกรรมแต่ละคร้ัง  โทรศัพท์  
1-800-232-6629 เพ่ือชำ�ระเงินผ่าน BillMatrix โดยไม่ต้องมีการลง
ทะเบียนกับ BillMatrix 

คุณยังสามารถชำ�ระเงินทางโทรศัพท์โดยลงทะเบียนในโปรแกรม 
SoCalGas Pay by Phone (ชำ�ระเงินทางโทรศัพท์) ได้อีกด้วย 
เย่ียมชมเว็บไซต์ socalgas.com เพ่ือรับใบสมัครสำ�หรับลง
ทะเบียน เพ่ือดาวน์โหลดใบสมัคร เม่ือคุณได้รับการลงทะเบียนแล้ว 
คุณสามารถชำ�ระเงินได้ทางโทรศัพท์ท่ีหมายเลข 1-800-427-2700

Level Pay Plan (แผนชำ�ระเงินแบบเหมาจ่าย)
คุณสามารถลงทะเบียนสำ�หรับ Level Pay Plan ท่ีเว็บไซต์  
socalgas.com เพ่ือบรรเทาปัญหาจากการปรับตัวข้ึนและลงของค่า
แก๊สในแต่ละเดือน แผนน้ีถัวเฉล่ียการใช้แก๊สและราคาในช่วงตลอด 
12 เดือน และคุณจ่ายค่าแก๊สเฉล่ียในแต่ละเดือน แทนท่ีจะจ่ายค่า
บริการตามจริง โดยท่ีค่าแก๊สเฉล่ียน้ีอาจได้รับการประเมินใหม่และ
ปรับใหม่ทุกๆหกเดือน หากมีการเพ่ิมหรือลดในปริมาณการใช้แก๊ส
หรือราคาของแก๊สอย่างมีนัยสำ�คัญ

โปรแกรมการให้ความช่วยเหลือแก่
ลูกค้า
ส่วนลดและความช่วยเหลือ 
•	 ลูกค้าท่ีมีสิทธิและรายได้ตามท่ีกำ�หนดสามารถรับส่วนลดร้อยละ 

20 ของยอดเงินในใบแจ้งหน้ี ผ่านโปรแกรม California 
Alternate Rates for Energy (CARE) ของเรา ดูข้อมูลเพ่ิมเติม
หรือรับใบสมัครได้ท่ีเว็บไซต์ socalgas.com หรือ โทรศัพท์ 
1-888-427-1345 สำ�หรับผู้มีปัญหาทางการพูดและการได้ยิน 
โทรศัพท์ 1-800-252-0259 

•	 เจ้าของบ้านและผู้เช่าท่ีมีสิทธิและรายได้ตามท่ีกำ�หนด สามารถ
รับความช่วยเหลือเพ่ือการปรับปรุงบ้านโดยไม่เสียค่าใช้จ่าย เช่น 

การติดต้ังฉนวนเหนือฝ้าและแผ่นกัน
น้ำ�/ลมเข้าประตู ผ่าน Energy 
Savings Assistance Program ของ
เรา ดูข้อมูลเพ่ิมเติมได้ท่ีเว็บไซต์ 

socalgas.com หรือ โทรศัพท์ 1-888-427-1345

•	 ครัวเรือนท่ีมีสมาชิกท่ีมีความจำ�เป็นต้องใช้การให้ความร้อนเน่ือง
ด้วยความเจ็บป่วย ซ่ึงมีคุณสมบัติตามท่ีบริษัทกำ�หนด อาจมีสิทธิ
ใช้แก๊สเพ่ิมเติมในอัตราค่าบริการต่ำ�ท่ีสุด โดยต้องมีใบรับรอง
แพทย์ ดูข้อมูลได้ท่ีเว็บไซต์ socalgas.com หรือ โทรศัพท์ 
1-888-427-1345
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•	 บริษัทอาจให้ความช่วยเหลือในการจ่ายค่าแก๊สหน่ึงคร้ังสำ�หรับลูกค้า
ท่ีมีรายได้ตามเกณฑ์ท่ีกำ�หนด ในช่วงเดือนต่างๆ ในฤดูหนาวผ่าน
โปรแกรม Gas Assistance Fund (กองทุนช่วยเหลือค่าแก๊ส) ของ
เรา ดูข้อมูลเพ่ิมเติมได้ท่ีเว็บไซต์ socalgas.com หรือ โทรศัพท์ 
1-888-427-1345 

•	 ลูกค้าท่ีมีรายได้ตามเกณฑ์ท่ีกำ�หนด อาจได้รับความช่วยเหลือใน
การชำ�ระค่าแก๊สผ่านโปรแกรม LIHEAP ท่ีได้รับเงินสนับสนุนจาก
รัฐบาลกลาง โทรศัพท์ขอรายละเอียดท่ีหมายเลข  
1-866-675-6623 สำ�หรับผู้มีปัญหาทางการพูดและการได้ยิน 
โทรศัพท์ 1-916-327-6318 หรือบริการถ่ายทอดการส่ือสารของรัฐ
แคลิฟอร์เนีย หมายเลข 7-1-1

คุณต้องการการเตือนอย่างเป็นมิตรเก่ียวกับใบแจ้ง
หน้ีหรือไม่
หากบางคร้ังคุณลืมชำ�ระเงินค่าแก๊ส หรือรู้จักบุคคลสูงอายุ หรือพิการ 
หรือเดินทางบ่อยๆ คุณสามารถใช้ประโยชน์จากโปรแกรม Third 
Party Notification (การเตือนล่วงหน้าโดยบุคคลท่ีสาม) ของเรา
โดยไม่มีค่าใช้จ่าย และยังสามารถช่วยป้องกันการถูกตัดบริการแก๊ส
อีกด้วย วิธีการคือ คุณเลือกเพ่ือน ญาติ หรือองค์กรสังคมท่ีคุณเช่ือ
ถือให้รับสำ�เนาใบแจ้งการเกินกำ�หนดชำ�ระเงิน บุคคลท่ีสามน้ีไม่ต้อง
รับผิดชอบในการชำ�ระเงิน แต่จะเตือนคุณให้ทราบว่าถึงกำ�หนดชำ�ระ
เงินแล้ว เพ่ือท่ีคุณจะได้้ดำ�เนินการตามท่ีจำ�เป็นเพ่ือป้องกันการตัด
แก๊ส ดูข้อมูลเพ่ิมเติมได้ท่ีเว็บไซต์ socalgas.com หรือ โทรศัพท์ 
1-888-427-1345 สำ�หรับผู้มีปัญหาทางการพูดและการได้ยิน 
โทรศัพท์ 1-800-252-0259 

โปรแกรมการใช้พลังงานอย่างมี
ประสิทธิภาพและส่วนลดแบบเงินคืน
ส่วนลดแบบเงินคืน (Rebate)
SoCalGas ให้ส่วนลดแบบเงินคืนแก่เจ้าของบ้าน เจ้าของและผู้
จัดการอสังหาริมทรัพย์ของหน่วยท่ีอยู่อาศัยแบบหลายครอบครัว 
และลูกค้าประเภทธุรกิจ บริษัทอาจให้ส่วนลดแบบคืนเงินแก่เคร่ือง
ทำ�ความร้อน เคร่ืองซักผ้า เคร่ืองล้างจาน เคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนแบบถัง
เก็บ เคร่ืองทำ�น้ำ�ร้อนแบบไม่มีถังเก็บ ฉนวนใต้ฝ้า ฉนวนผนัง และ
อ่ืนๆ ท่ีมีเคร่ืองหมาย ENERGY STAR® และคุณสมบัติตามเกณฑ์ท่ี
กำ�หนด ดูรายละเอียดและส่วนลดแบบคืนเงินท่ีมีอยู่ได้ทางเว็บไซต์  
socalgas.com หรือ ทางโทรศัพท์

ลูกค้าประเภทท่ีอยู่อาศัย โทรศัพท์ 1-888-427-1345

ลูกค้าประเภทอาคารท่ีอยู่อาศัยหลายครอบครัว  
โทรศัพท์ 1-888-427-1345

ลูกค้าประเภทธุรกิจ โทรศัพท์ 1-888-427-1345



การสำ�รวจเก่ียวกับใช้พลังงานอย่างมีประสิทธิภาพ
ในบ้าน 
คุณสามารถรับการประเมินท่ีเป็นลักษณะเฉพาะบุคคล เก่ียวกับการ
ใช้พลังงานอย่างมีประสิทธิภาพของบ้านคุณ พร้อมกับข้อคิดเห็น
ต่างๆ สำ�หรับปรับปรุงการใช้พลังงานอย่างมีประสิทธิภาพได้ท่ี
เว็บไซต์ socalgas.com พร้อมท้ังดูข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับการ
สำ�รวจท่ีมีท้ังแบบออนไลน์และทางไปรษณีย์ได้
**โปรแกรมเหล่าน้ีได้รับเงินสนับสนุนจากลูกค้าสาธารณูปโภคในรัฐแคลิฟอร์เนีย และบริหาร
โดย Southern California Gas Company ภายใต้การอุปถัมภ์ของ California Public 
Utilities Commission บริษัทมีส่วนลดแบบคืนเงินให้ในลักษณะมาก่อนได้รับบริการก่อน 
(first-come, first-served basis) จนกว่าเงินสนับสนุนของโปรแกรมจะหมด โดยมีข้อตกลง
และเง่ือนไขอ่ืนๆ ด้วย

Energy Upgrade California™ 
Energy Upgrade California เป็นโปรแกรมใหม่ท่ีเปิดให้ลูกค้าร่วม
ประเภทท่ีอยู่อาศัยของ SoCalGas และ Southern California 
Edison เข้าร่วมโครงการ โดยให้ส่ิงจูงใจซ่ึงมีมูลค่ามากถึง 4,000 
ดอลลาร์ ในการปรับปรุงโครงสร้างของบ้านท่ีคุณอยู่เพ่ือการใช้
พลังงานอย่างมีประสิทธิภาพ **โดยการปรับปรุงระบบท่ีเก่ียวกับ
พลังงาน ซ่ึงรวมท้ังการติดฉนวน การอุดผนึกเพ่ือป้องกันอากาศ
เล็ดลอด ระบบท่ออากาศ การให้ความร้อนและความเย็นแก่พ้ืนท่ี 
พร้อมกันในคราวเดียว ซ่ึงสามารถปรับปรุงการใช้พลังงานอย่างมี
ประสิทธิภาพ และความสบายภายในบ้านได้อย่างมาก 

ดูข้อมูลเพ่ิมเติมได้ท่ีเว็บไซต์ socalgas.com หรือ 
EnergyUpgradeCA.org โปรดทราบ ลิงค์น้ีจะนำ�ท่านไปสู่เว็บไซต์
บุคคลท่ี 3 ซ่ึงมิใช่ส่วนหน่ึงของ SoCalGas
**ลูกค้าท่ีอยู่ในเขตลอสแอนเจลิส (Los Angeles County) อาจมีสิทธิได้รับส่วนลดแบบคืน
เงินเพ่ิมเติมจากเขตลอสแอนเจลิส โปรแกรมการปรับปรุงด้านพลังงานของรัฐแคลิฟอร์เนียน้ี
ยังคงอยู่ในช่วงการพัฒนาท่ัวท้ังรัฐ และอาจมีการเปล่ียนแปลงโดยไม่มีการแจ้งให้ทราบล่วง
หน้า การให้บริการจะเป็นแบบมาก่อนได้รับบริการก่อนจนกว่าเงินสนับสนุนของโปรแกรมจะ
หมดลง หรือโปรแกรมจะถูกยกเลิก ข้ึนกับว่าจะเกิดอะไรก่อน โปรแกรมเปิดให้ลูกค้าร่วม
ประเภทท่ีอยู่อาศัยของ Southern California Edison (SCE) และ Southern California Gas 
Company เข้าร่วมเท่าน้ัน บ้านเด่ียวท่ีมีสิทธิเข้าร่วมโครงการต้องมีท่ีอยู่สำ�หรับใบแจ้งหน้ีของ 
SCE และ SCG ท่ีถูกต้องตามกฎหมาย และต้องอยู่ในเขตบริการร่วมของ SCE และ SCG ท่ี
อยู่อาศัยของลูกค้าอาจต้องได้รับการตรวจสอบว่ามีสิทธิได้รับเงินสนับสนุนหรือไม่ ท้ังก่อนและ
หลังการเข้าร่วมโปรแกรม โดยจำ�กัดให้ครัวเรือนหน่ึงครัวเรือนสามารถรับเงินสนับสนุนได้
เพียงหน่ึงคร้ังเท่าน้ัน เช็คจ่ายเงินสนับสนุนจะถูกส่งทางไปรษณีย์หลังจากโปรแกรมเสร็จ
สมบูรณ์แล้วเป็นเวลาส่ีถึงหกสัปดาห์ กรุณาปรึกษาผู้ให้บริการสาธารณูปโภคของ่คุณ เก่ียวกับ
การมีสิทธิเข้าร่วมโปรแกรม. 

โปรแกรมให้ความช่วยเหลือด้านการเงินสำ�หรับ
การปรับปรุงพลังงานในบ้าน
โปรแกรมนี้ได้รับการสนับสนุนโดย SoCalGas และรองรับโดย 
Fannie Mae ในการช่วยให้คุณมีทุนทรัพย์สำ�หรับการปรับปรุงบ้าน 
เพื่อการใช้พลังงานอย่างมีประสิทธิภาพ ด้วยเงินกู้โดยไม่ต้อง่มี
หลักทรัพย์ค้ำ�ประกันและมีดอกเบี้ยต่ำ� ในวงเงินเริ่มจาก 2,500 
ดอลลาร์ ถึง 20,000 ดอลลาร์ โทรศัพท์ถึง Viewtech Financial 
Services ซึ่งเป็นผู้บริหารโปรแกรมที่หมายเลข 1-888-502-4222 
เพื่อรับข้อมูลเพิ่มเติม 
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บริการอื่นๆ
บริการตอบสนองภาวะฉุกเฉินตลอด 24 ช่ัวโมง
หากคุณมีเหตุฉุกเฉินท่ีเก่ียวข้องกับแก๊สธรรมชาติ โทรศัพท์ถึงเลข
หมาย 24 ช่ัวโมงของเราท่ี 1-888-427-1345 สำ�หรับผู้มีปัญหา
ทางการพูดและการได้ยิน โทรศัพท์ 1-800-252-0259

•	 การนัดหมายแบบธรรมดา - ไม่เสียค่าใช้จ่าย 

	 พนักงานบริการจะมาถึงบ้านของคุณ ช่วงเช้า (7.00 น ถึงเท่ียง) 
หรือช่วงบ่าย (เท่ียงถึง 17.00 น.) หรือช่วงเย็นและค่ำ�  
(17.00 น. - 20.00 น.) 

•	 การนัดหมายแบบพิเศษ - ค่าธรรมเนียม 25 ดอลลาร์*

	 พนักงานบริการจะมาถึงบ้านของคุณในเวลาท่ีเจาะจง ณ จุดเร่ิมต้น
ของแต่ละช่ัวโมงและท่ีคร่ึงช่ัวโมง โดยมีช่วงเวลาท่ีสามารถให้บริการ
ได้ ต้ังแต่ 8.00 น ถึง 19.00 น. วันจันทร์ถึงศุกร์ พนักงานบริการ
ของเราจะมาถึงภายใน 30 นาทีของเวลาท่ีคุณระบุ   
*ค่าธรรมเนียมอาจเปล่ียนแปลงได้

ดูข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับโปรแกรมและบริการของเราได้ท่ีเว็บไซต์ 

socalgas.com 

ทางเลือกแบบบริการด้วยตนเอง (Self-service)
ขอบริการหลากหลายได้ทางเว็บไซต์ด้วยความสะดวกและรวดเร็ว
ตลอด 24 ช่ัวโมงทุกวัน โดยคุณสามารถขอให้มีการเร่ิม หยุด หรือย้าย
บริการแก๊สของคุณ ขอคำ�ส่ังบริการลูกค้า ทำ�แผนการผ่อนชำ�ระเงิน 
และบริการอ่ืนๆ  ดูรายละเอียดได้ท่ีเว็บไซต์ socalgas.com สำ�หรับ
รายละเอียดเพ่ิมเติม

การนัดบริการสำ�หรับลูกค้าประเภทท่ีอยู่อาศัย 
พนักงานบริการที่ได้รับการฝึกอบรมของเราสามารถตรวจสอบได้
ว่าอุปกรณ์เครื่องใช้ของคุณทำ�งานอย่างปลอดภัยและมี
ประสิทธิภาพหรือไม่ นอกจากนี้ พนักงานยังสามารถปรับเตาแก๊ส 
เปลวไฟที่จุดเตาแก๊ส และให้บริการซ่อมแซมได้บางประเภท คุณ
สามารถนัดหมายบริการได้ทางเว็บไซต์ socalgas.com 



(Cantonese)

(Mandarin)

	 Para asistencia en español, llame al	 1-800-342-4545

		  1-800-427-1420

	 1-800-427-0471

	 1-800-427-1429

	 1-800-427-0478

	 ภาษาอ่ืนๆ โทรศัพท์ 	 1-888-427-1345 
(ผ่านบริการล่ามทางโทรศัพท์ของเรา)

(Korean)

(Vietnamese)

วิธีติดต่อเรา
ศูนย์บริการลูกค้าสัมพันธ์
หากคุณต้องการความช่วยเหลือ กรุณาไปที่เว็บไซต์  
socalgas.com หรือ โทรศัพท์ถึงเราที่หมายเลขใดหมายเลขหนึ่ง
ดังต่อไปนี้ 
•	 บริการตอบสนองภาวะฉุกเฉินตลอด  

24 ชั่วโมง โทรศัพท์ 	 1-888-427-1345

•	 ลูกค้าประเภทที่อยู่อาศัย โทรศัพท์ 	 1-888-427-1345

•	 ลูกค้าประเภทธุรกิจ โทรศัพท์ 	 1-888-427-1345

•	 ส่วนลดแบบเงินคืนสำ�หรับลูกค้าประเภทที่อยู่อาศัย  
โทรศัพท์ 	 1-888-427-1345

•	 ส่วนลดแบบเงินคืนสำ�หรับลูกค้าประเภทที่อยู่อาศัยแบบ
หลายครอบครัว โทรศัพท์ 	 1-888-427-1345

Text Telephone (TDD) / Teletypewriter (TTY)
ลูกค้าท่ีไม่สามารถได้ยินหรือไม่สามารถใช้โทรศัพท์แบบท่ัวไปได้ 
สามารถโทรศัพท์ถึงเราท่ีหมายเลขโทรฟรี 1-800-252-0259 โปรด
ติดต่อบริษัทโทรศัพท์ในพ้ืนท่ีของท่านเพ่ือรับข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียว
กับการใช้อุปกรณ์พิเศษน้ี

ศูนย์บริการลูกค้าสัมพันธ์ทางโทรศัพท์แบบหลาย
ภาษา
ศูนย์น้ีมีพนักงานบริการลูกค้าท่ีพูดภาษาสเปนและบริการล่ามตลอด 
24 ช่ัวโมงทุกวัน พนักงานบริการลูกค้าท่ีพูดภาษาจีน เกาหลี และ
เวียดนามโดยเฉพาะ ให้บริการในวันจันทร์ - ศุกร์ เวลา  
8.00 น. - 17.00 น.  

ติดต่อเรา 30



ส่งเช็คสำ�หรับชำ�ระค่าบริการทางไปรษณีย์ถึง
Southern California Gas Company

P.O. Box C

Monterey Park, CA 91756

ส่งจดหมายถึงเราท่ี
Southern California Gas Company

Centralized Correspondence Dept. SC 8410

P.O. Box 3150

San Dimas, CA 91773
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